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Double wall espresso cup, pack 2 pcs
Tazza espresso doppia parete, conf 2 pz

Espressotasse, doppelwandig, 2er-Pack

Tasse à expresso à double paroi, lot 2 pcs

Taza espresso de doble pared, 2 unidades

art. Ø cm. h. cm. ml.

41202-01 6 7,5 100

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

Double wall capuccino cup, pack 2 pcs
Tazza capuccino doppia parete, conf 2 pz

Capuccinotasse, doppelwandig, 2er-Pack

Tasse à capuccino à double paroi, lot 2 pcs

Taza capuchino de doble pared, 2 unidades

art. Ø cm. h. cm. ml.

41202-02 7,5 9,5 200

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Ribbed double wall glass
Tazza/bicchiere doppia parete

Tasse/Glas, doppelwandig

Tasse/verre à double paroi

Taza/vaso de doble pared

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-10 75/50 8,8 240

44948-11 80/50 11,2 350

44948-12 80/50 14,4 450

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.
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b

Ribbed slim coffee cup, pack 6 pcs
Tazza caffè rigata, confezione 6 pezzi

Gerippte Kaffeetasse, 6er-Pack

Tasse à café nervurée, lot 6 pièces

Taza café estriada, 6 unidades

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-13 55/50 8,8 110

High white glass. –  Verto extrabianco.

b

Gour glass
Tazza/bicchiere

Tasse/Glas

Tasse/verre

Taza/vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-14 48/40 12,5 430

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Buttock glass
Tazza/bicchiere

Tasse/Glas

Tasse/verre

Taza/vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-15 63/80 11,2 450

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Ribbed slim waist glass
Tazza/bicchiere

Tasse/Glas

Tasse/verre

Taza/vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-16 84/80 10 325

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.
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Teapot with infuser
Teiera con infusore

Teekanne mit Infuser

Théière avec infuseur

Tetera con infusor

art. Ø cm. h. cm. ml.

41203-01 14 12 900

Borosilicate glass. Stainless steel infuser. –  Vetro borosilicato. Infusore inox.

Pour over coffee maker with filter
Caffettiera pour over con filtro

Pour Over Kaffeebereiter mit Filter

Cafetière pour over avec filtre

Cafetera pour over con filtro

art. Ø cm. h. cm. ml.

41203-11 8,5-11 21 600

Borosilicate glass. Bamboo collar. St/steel filter. 
 Vetro borosilicato. Collo bambù. Filtro inox.

V

y

L

Nitro Whip
Sifone nitro 

Nitrobereiter 

Siphon à nitro 

Sifón para Nitro

art. lt. des.

41452N10 1 Whip/Sifone

41452N16  -  16 chargers/ricariche

Adding Nitrogen (N2) to cold brew coffee and cocktails initiates a spectacular 
cascading effect, making the beverage unique, attractive, and personal. 
Nitrogen creates a velvety creamy texture and a long lasting foamy head for 
brews and cocktails. –  Aggiungendo l’azoto (N2) per preparare caffè e cocktail 

a freddo, viene avviato uno spettacolare effetto a cascata, rendendo la bevanda 

unica, attraente e personale. L’azoto crea una consistenza vellutata e cremosa e 

una spuma di lunga durata per infusi e cocktail.

V

Cocoa duster kit
Kit spargicacao

Kakaostreuer-Set

Set glacière à cacao

Juego dosificador cacao

art. Ø cm. h. cm.

42923-07 6,5 13

V

Cocoa dredger
Spargicacao

Kakaostreuer

Saupoudreuse à cacao

Coctelera de cacao

art. Ø cm. h. cm. ml.

41607-00 5,5 7,5 160

V

Sugar pourer
Spargizucchero

Zuckerstreuer

Saupoudreuse à sucre

Dispensador de azúcar

art. Ø cm. Ø mm. ml.

47023-01 7 1,5 300

47023-02 7 2,5 300

47023-03 7 5 300

47023-04 7 mesh 300
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V

Sugar pourer
Spargizucchero

Zuckerstreuer

Saupoudreuse à sucre

Dispensador azúcar

art. Ø cm. h. cm. ml.

41525-01 8 15 250

V

Sugar pourer
Spargizucchero

Zuckerstreuer

Saupoudreuse à sucre

Dispensador azúcar

art. Ø cm. h. cm. ml.

42920-02 7,5 13,5 320

V

Honey/cream dispenser
Dosatore miele/cremiera

Sahne-/Honigkännchen

Doseur pour miel/lait

Dosificador para miel/leche

art. Ø cm. h. cm. ml.

41525-00 8,5 13,5 300

Honey spoon
Cucchiaio raccogli miele

Honiglöffel

Cuillère à miel

Cuchara miel

art. l. cm.

41566-15 15

Olive wood. –  Legno d’ulivo.

V

Milk frothing thermometers, 3 pcs
Termometri latte/barista, 3 pz

Mich-Thermometer, 3 Stk

Thermomètres à lait, 3 pièces

Termómetros leche,3 pz

art. Ø cm. scala range

49709-03 4,5 1°C  -10+110°C

Red, green and blue, to easily identify different 
types of milk used, to avoid cross-contamination. 
Stem 175 mm. –  Rosso, verde e blu, per identificare 

facilmente i diversi tipi di latte utilizzati, per evitare 

la contaminazione incrociata. Stelo 175 mm.

V

Milk pot with lid
Lattiera con coperchio

Milchgießer mit Deckel

Pot à lait avec couvercle

Jarra leche con tapa

art. lt.

66303-01 0,15

66303-03 0,30

66303-06 0,60

V

Cappuccino milk pot
Lattiera cappuccino

Capuccino-Milchkanne

Pot à cappuccino

Jarra cappuccino

art. lt.

66307-06 0,6

66307-09 0,9

V

Spoon holder
Porta cucchiaini

Kaffeelöffelbehälter

Porte cuillères

Porta cucharas

art. Ø cm. h. cm.

66313-03 6 9
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V

Straw holder
Porta cannucce

Röhrchenbehälter

Porte chalumeaux

Porta pajitas

art. Ø cm. h. cm.

66313-06 8 12

V

W

Milk & sugar set 5 pcs
Latte & zucchero, set 5 pezzi

Milch- und Zucker-Set 5 Stk

Set lait et Sucre, 5 pièces

Set leche y azucar 5 piezas

art. dim. cm.

41537-00 19x10x10,5

Stailess steel PTFE coated. Acacia wood.

V

y

Milk jug
Lattiera

Milchkanne

Pot à lait

Jarra leche

art. Ø cm. h. cm. lt.

41537-03 8 10 0,35

41537-06 9 11,5 0,6

41537-08 10,5 13 0,8

PTFE coated.

V

Sugar packet holder
Portabustine zucchero

Zuckertütenschale

Porte-sachet de sucre

Porta sobres de azúcar

art. dim. cm.

66374-00 13x6x4

9

Sugar packet holder
Portabustine zucchero

Zuckertütenschale

Porte-sachet de sucre

Porta sobres de azúcar

art. dim. cm.

67303-64 11x6x4

Sugar packet holder
Portabustine zucchero

Zuckertütenschale

Porte-sachet de sucre

Porta sobres de azúcar

art. dim. cm. col.

44104-01 8,5x6,5x5 1

44104-02 8,5x6,5x5 0

8

Tea-box
Scatola portabustine thè

Teebox

Boîte à sachets de thé

Caja para bolsitas de tè

art. dim. cm.

41614-22 22x17x9

W

Tea-box
Scatola portabustine thè

Teebox

Boîte à sachets de thé

Caja para bolsitas de tè

art. dim. cm.

41614-33 33,5x20x9

41614-35 31x28x9

W

Tea-box
Scatola portabustine thè

Teebox

Boîte à sachets de thé

Caja para bolsitas de tè

art. dim. cm.

41614-34 33,5x20x9

41614-36 31x28x9

5

Box With Lid 
Contenitore con coperchio

Behälter mit Deckel

Boîte avec couvercle

Recipiente con tapa

art. dim. cm.

41472-25 27,5x10,5x9,5

Single compartment 8,5x8 cm. 
 Singolo scomparto 8,5x8 cm.

V

Napkin holder
Portatovaglioli

Serviettenhalter

Porte serviettes

Servilletero

art. dim. cm.

66391-00 10x3x8

V

Napkin holder
Portatovaglioli

Serviettenhalter

Porte serviettes

Servilletero

art. dim. cm.

41602-00 17x3x7
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V

Napkin holder
Portatovaglioli

Serviettenhalter

Porte serviettes

Servilletero

art. dim. cm.

41601-17 8,5x11x12,5

Napkin holder, chrome plated wire
Portatovaglioli in filo cromato

Serviettenhalter, Metall verchromt

Porte-serviettes en fil chromé

Servilletero en hilo cromado

art. dim. cm.

41617-05 19x19x6,5

Napkin holder, chrome plated wire
Portatovaglioli in filo cromato

Serviettenhalter, Metall verchromt

Porte-serviettes en fil chromé

Servilletero en hilo cromado

art. dim. cm.

41617-15 19x19x19

Napkin holder, chrome plated wire
Portatovaglioli in filo cromato

Serviettenhalter, Metall verchromt

Porte-serviettes en fil chromé

Servilletero en hilo cromado

art. dim. cm.

41618-14 14x14x6,5

Cash tray, 18 Cr s/s
Vassoio conto, inox 18 Cr

Rechnungstablett, Edelstahl 18 Cr

Plateau porte-monnaie, inox 18 Cr

Bandeja cuentas , acero 18 Cr

art. dim. cm.

66318-19 19x14

66318-22 22x15

V

Pastry stand 2-tier
Alzata dolci, 2 piani

Gebäckständer, 2-stufig

Serviteur muet 2 étages

Soporte dulces 2 niveles

art. Ø cm. h. cm.

66339-02 12/16 20

Serving stand, chrome plated
Alzata cromata

Serviergestell, Metall hartverchromt

Présentoir chromé

Soporte platos cromado

art. dim. cm. col.

42962-26 18,5x15,5x26 1

For 3 plates max. Ø 17 cm, inside Ø 10,5 cm. 
 Per 3 piatti max. Ø 17 cm, interno Ø 10,5 cm.

Serving stand, chrome plated
Alzata cromata

Serviergestell, Metall hartverchromt

Présentoir chromé

Soporte platos cromado

art. dim. cm. col.

42962C26 18,5x15,5x26 1

For 3 plates max. Ø 17 cm, inside Ø 10,5 cm. 
 Per 3 piatti max. Ø 17 cm, interno Ø 10,5 cm.

W

Coffee set 4 pieces
Servizio caffè 4 pezzi

Kaffeeset 4 Stk

Service à café 4 pièces

Servicio de café 4 piezas

art. dim. cm.

41206-03 25x18,7x2,5

Acacia wood. –  Acacia.
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Serving stand 2-tier
Alzata 2 piani

Serviergestell, 2-stufig

Présentoir 2 étages

Soporte 2 niveles

art. dim. cm.

41208-06 31x17x38

Black metal frame with non-slip feet, 2 
baskets 29x16x7 cm, 2 acacia wood boards 
28,5x15,5x1,5 cm. –  Struttura in metallo nero con 

piedini antiscivolo, 2 cesti cm 29x16x7, 2 assi in 

legno di acacia cm 28,5x15,5x1,5.

Serving stand 2-tier
Alzata 2 piani

Serviergestell, 2-stufig

Présentoir 2 étages

Soporte 2 niveles

art. Ø cm. h. cm.

41208-02 22/26 48

Wooden handle, metal black baskets Ø 22 H 6 
cm and Ø 26 H 8 cm. –  Manico legno, cesti in 

metallo nero Ø 22 H 6 cm e Ø 26 H 8 cm.

V

Cake stand
Alzata torta

Tortenplatte

Gueridon pâtissier

Pedestal para tartas

art. Ø cm. h. cm.

47099-30 30 10

V

yx

Swivel cake stand
Alzata torta girevole

Tortenplatte drehbar

Gueridon pâtissier tournante

Pedestal giratorio para tartas

art. Ø cm. h. cm.

47101-31 30,5 9

Rotating plate. –  Piatto rotante.

r

y

Dome cover
Campana

Abdeckehaube

Cloche

Campana

art. Ø cm. h. cm. fits/per

41414-30 30 9,5 47101-31

j

D

Cake stand
Alzata torta

Tortenplatte

Gueridon pâtissier

Pedestal para tartas

art. dim. cm.

44874-08 31x31x8

44874-16 31x31x16

W

yx

Cake stand
Alzata torta

Tortenplatte

Gueridon pâtissier

Pedestal para tartas

art. Ø cm. h. cm.

44474-09 9,5 7

44474-13 13,0 9

Acacia wood. –  Legno d’acacia.

o

Dome cover
Campana

Abdeckehaube

Cloche

Campana

art. Ø cm. h. cm. fits/per

41414-10 10 10 44474-13
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W

yx

Cake stand
Alzata torta

Tortenplatte

Gueridon pâtissier

Pedestal para tartas

art. Ø cm. h. cm. fits/per

44474-24 24 8 41414-21

44474-33 33 8 41414-32

44474-38 38,5 8 41414-36

Acacia wood. –  Legno d’acacia.

W

yx

Cake stand
Alzata torta

Tortenplatte

Gueridon pâtissier

Pedestal para tartas

art. Ø cm. h. cm. fits/per

44474-25 24 16 41414-21

44474-34 33 16 41413-32

44474-39 38,5 16 41414-36

Acacia wood. –  Legno d’acacia.

o

y

Dome cover
Campana

Abdeckehaube

Cloche

Campana

art. Ø cm. h. cm.

41413-30 30 36

Fits to/Per art.: 44474-33, 44474-34.

o

D

y

Dome cover
Campana

Abdeckehaube

Cloche

Campana

art. Ø cm. h. cm.

41414-21 21 17

Fits to/Per art.: 44474-24, 44474-25.

o

D

y

Dome cover
Campana

Abdeckehaube

Cloche

Campana

art. Ø cm. h. cm.

41414-32 31 22,5

Fits to/Per art.: 44474-33, 44474-34.

o

D

y

Dome cover
Campana

Abdeckehaube

Cloche

Campana

art. Ø cm. h. cm.

41414-36 36 27

Fits to/Per art.: 44474-38, 44474-39.

r

D

y

Dome cover
Cloche

Abdeckehaube

Cloche

Campana

art. Ø cm. h. cm.

41420-30 30 11,5
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Y

r

Tray with cover
Tagliere con cloche

Servierbrett mit Abdeckhaube

Planche avec cloche

Tabla con campana

art. dim. cm.

41416-24 24x18,5x8

Y

r

Tray with cover
Tagliere con cloche

Servierbrett mit Abdeckhaube

Planche avec cloche

Tabla con campana

art. dim. cm.

41416-32 32x16,5x11

Y

r

Tray with cover
Tagliere con cloche

Servierbrett mit Abdeckhaube

Planche avec cloche

Tabla con campana

art. Ø cm. h. cm.

41416-20 20,5 10,0

W

G

Tray with cover
Tagliere con cloche

Servierbrett mit Abdeckhaube

Planche avec cloche

Tabla con campana

art. Ø cm. h. cm.

41416-25 25 13,5

W

G

Tray with cover
Tagliere con cloche

Servierbrett mit Abdeckhaube

Planche avec cloche

Tabla con campana

art. dim. cm.

41416-28 28x14x11,5

W

Tray with dome cover
Vassoio con campana

Tablett mit Haube

Plat avec cloche

Bandeja con campana

art. Ø cm. h. cm.

41416-18 18,5 24,5

Glass cover Ø 16 H 22,5 cm. 
 Cloche in vetro Ø 16 H 22,5 cm.

V

r

Tray with cover
Vassoio con cloche

Tablett mit Haube

Plateau avec cloche

Bandeja con campana

art. dim. cm.

41422-42 42x31x8,5

V

r

Tray with cover
Vassoio con cloche

Tablett mit Haube

Plateau avec cloche

Bandeja con campana

art. Ø cm. h. cm.

41422-38 38 12,0
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V

G

Tray with cover
Vassoio con cloche

Tablett mit Haube

Plateau avec cloche

Bandeja con campana

art. Ø cm. h. cm.

41422-27 27 12,5

V

G

Tray with cover
Vassoio con cloche

Tablett mit Haube

Plateau avec cloche

Bandeja con campana

art. dim. cm.

41422-30 30x15,5x10,5

V

r

Tray with cover
Vassoio con cloche

Tablett mit Haube

Plateau avec cloche

Bandeja con campana

art. dim. cm.

41422-25 25x19x7

V

r

Tray with cover
Vassoio con cloche

Tablett mit Haube

Plateau avec cloche

Bandeja con campana

art. dim. cm.

41422-33 33x17x10

5

Display case
Vetrina brioches

Vitrine für Brioches

Vitrine brioches

Vitrina brioches

art. dim. cm.

41472-32 37x31x31

1 door, 3 shelves, H 10 cm. 
 1 porta, 3 piani H 10 cm.

8

p

D

yx

Sweet box
Contenitore universale

Universalbox

Boîte à comptoir

Exibidor

art. dim. cm.

47090-23 23x14,5x15

r

Showcase
Vetrina da banco

Vitrine für Verkaufstheke

Vitrine à comptoir

Vitrina

art. dim. cm.

47092-01 40x30x18

Double side opening. –  Apertura doppio fronte.

r

Showcase, 2-tier
Vetrina da banco, 2 piani

Vitrine für Verkaufstheke, doppeldecker

Vitrine à comptoir, 2 étages

Vitrina, doble

art. dim. cm.

47092-02 45x30x43

Double side opening. –  Apertura doppio fronte.
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V

Ice cream container
Bacinella per gelato

Eisbehälter

Récipient à glace

Cubeta helado

art. dim. cm. lt.

41487-12 26x16x12 3,5

41487-15 26x16x15 4,1

41487-17 26x16x17 4,5

V

Ice cream container
Bacinella per gelato

Eisbehälter

Récipient à glace

Cubeta helado

art. dim. cm. lt.

41471-12 36x16,5x12 5,0

41471-15 36x16,5x15 6,5

41471-17 36x16,5x17 7,5

V

Ice cream container
Bacinella per gelato

Eisbehälter

Récipient à glace

Cubeta helado

art. dim. cm. lt.

41486-08 36x25x8 5

41486-12 36x25x12 8

41486-15 36x25x15 10

o

Lid for ice cream container
Coperchio per bacinella gelato

Deckel für Eisbehälter

Couvercle pour récipient à glace

Tapa para cubeta helado

art. dim. cm.

41471-00 36x16,5

V

Ice cream basin
Carapina

Eisbehälter

Récipient à glace

Cubeta helado

art. Ø cm. h. cm. lt.

41489-20 20 25 7,3

V

Ice cream server
Spatola gelato carapina

Eisspachtel

Palette à glace

Paleta helados

art. col.

41475-20 0

V

p

Ice cream server
Spatola gelato

Eisspachtel

Palette à glace

Paleta helados

art. l. cm. col.

41475-00 26 0

41475-01 26 1

41475-03 26 1

41475-04 26 1

41475-05 26 1

Ice-dipper
Spatola gelato

Eisdipper

Cuillère à glace

Cuchara helados

art. Ø mm. lt.

41468-20 55 1/20

41468-24 50 1/24

With liquid heat conductor in the handle. 
 Con liquido conduttore nel manico.

Ice-dipper
Spatola gelato

Eisdipper

Cuillère à glace

Cuchara helados

art. Ø mm. lt.

41469-20 55 1/20

41469-24 50 1/24

With liquid heat conductor in the handle. 
 Con liquido conduttore nel manico.
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V

Ice cream scoop
Porzionatore

Eisportionierer

Cuillère à glace

Racionador de helado

art. Ø mm. lt.

41476-50 50 1/24

Non slip handle. –  Manico antiscivolo.

V

Ice cream scoop
Porzionatore

Eisportionierer

Cuillère à glace

Racionador de helado

art. Ø mm. lt.

41473-31 30 1/100

41473-39 38 1/65

41473-44 43 1/50

41473-50 50 1/24

41473-56 55 1/20

41473-62 60 1/14

41473-66 66 1/12

V

Oval ice cream scoop
Porzionatore ovale

Eisportionierer, oval

Cuillère à glace ovale

Racionador de helado oval

art. Ø mm. lt.

41474-00 60 1/30

V

Triangle ice cream scoop
Porzionatore triangolare

Eisportionierer, dreieckig

Cuillère à glace triangle

Racionador de helado triangular

art. lt.

41474-02 1/30

5

Counter ice cream cone holder
Porta coni da banco

Theke-Eiswaffelständer

Porte cornets à glace de comptoir

Expositor para cucuruchos

art. Ø mm. dim. cm.

41472-07 3,5 21x8,5x11

41472-08 3,5 28,5x8,5x11

V

Counter ice cream cone holder
Porta coni da banco

Theke-Eiswaffelständer

Porte cornets à glace de comptoir

Expositor para cucuruchos

art. Ø cm. h. cm.

41472-04 16,5 14

V

Counter ice cream cone holder
Porta coni da banco

Theke-Eiswaffelständer

Porte cornets à glace de comptoir

Expositor para cucuruchos

art. dim. cm.

41472-01 20x9,5x8,5

8

Flavour marker holder 10 pcs
Porta segnagusto 10 pezzi

Eisschilderhalter 10 Stk

Porte-etiquettes 10 pièces

Porta etiquetas 10 pz

art. dim. cm.

41472-46 8x4x6

Labels not included. –  Cartellini non inclusi.
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5

Flavour marker 10 pcs
Segnagusto 10 pezzi

Eisschilder 10 Stk

Etiquettes 10 pièces

Etiquetas sabores 10 pz

art. mm.

41472-45 150x70

5

Flavour marker 10 pcs
Segnagusto 10 pezzi

Eisschilder 10 Stk

Etiquettes 10 pièces

Etiquetas sabores 10 pz

art. mm.

41472-44 190x85

D

8

p

Universal box
Contenitore universale

Universalbox

Conteneur à comptoir

Recipiente universal

art. dim. cm.

47090-23 23x14,5x15

5

Box with lid 
Contenitore con coperchio

Behälter mit Deckel

Boîte avec couvercle

Recipiente con tapa

art. dim. cm.

41472-25 27,5x10,5x9,5

Compartments size 8,5x8 cm. 
 Dimensione scomparti 8,5x8 cm.

5

Waffle case
Contenitore per cialde

Waffelbehälter

Porte gaufres

Dispensador waffles

art. dim. cm.

41472-21 22x26x12

5

Spoon case
Contenitore per palette

Eislöffelbehälter

Porte cuillères à glace

Dispensador cucharillas de helado

art. dim. cm.

41472-20 19x12,5x14

5

Straws case
Contenitore per cannucce

Strohhalmbehälter

Porte chalumeaux

Dispensador pajitas

art. dim. cm.

41472-22 26x17x22
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5

Cone holder, front opening
Porta coni, apertura frontale

Eiswaffelbehälter mit Frontöffnung

Porte cornets à glace, ouverture frontale

Porta cucuruchos, abertura frontal

art. dim. cm.

41472-16 11x13x50

5

Spoon and cup holder
Porta palette e coppette

Eislöffel und Schalenbehälter

Porte cuillères et pots

Porta cucharillas y copas

art. dim. cm.

41472-17 28x25x55

5

Cone holder 6 holes with spoon drawer
Porta coni 6 fori c/porta palette

Eiswaffelspender, 6 Löcher mit Palettenhalter

Porte cornets 6 trous, porte cuillères

Porta cucuruchos/cucharillas, 6 orificios

art. dim. cm.

41472-18 25,5x18x60,5

Upper hole Ø 3,5 cm. Lower Ø 2 cm.  Distance 
between holes Ø 4,5 cm. Removable lower 
drawer. –  Foro superiore Ø 3,5 cm. Inferiore 

Ø 2 cm. Distanza tra i fori Ø 4,5 cm. Cassetto 

inferiore estraibile.

5

Swivel cone holder 5 sections
Porta coni rotante 5 sezioni

Eiswaffelspender, drehbar, 5 Fächer

Porte cornets rotatif, 5 comp

Porta cucuruchos giratorio 5 secciones

art. Ø cm. h. cm.

41472-23 25 50

Upper hole Ø 3,5 cm. Lower Ø 2 cm.  Distance 
between holes Ø 4,5 cm. –  Foro superiore Ø 3,5 

cm. Inferiore Ø 2 cm. Distanza tra i fori Ø 4,5 cm.

5

Orizontal cone holder with door
Porta coni orizzontale con porta

Eiswaffelspender horizontal mit Tür

Porte cornets à glace horizontal

Porta cucuruchos horizontal

art. Ø cm. dim. cm.

41472-14 30 42x37x40,5

With removable divider. –  Con divisorio estraibile.

5

Revolving cones dispenser
Porta coni girevole

Eiswaffelspender, drehbar

Porte-cornets pivotant

Distributor giratorio de cucuruchos

art. Ø cm. h. cm.

41472-15 24 78

s

Ice cream cup
Coppa gelato

Eisbecher

Coupe à glace

Copa helado

art. h. cm. lt. U. Pack

44942-11 11 0,38 6

s

Ice cream cup
Coppa gelato

Eisbecher

Coupe à glace

Copa helado

art. h. cm. lt. U. Pack

44942-10 16 0,25 6

à

Ice cream cup
Coppa gelato

Eisbecher

Coupe à glace

Copa helado

art. Ø cm. h. cm. U. Pack

44942-06 10 10 6
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NATURAL ELEGANT    
B r F y L

A valid alternative to glass. Elegant and unbreakable ideals for HORECA 
pastry and ice cream sector. Made with high quality material that confers 
beside resistance also glossiness and perfect transparency. Bisphenol 
free. Thermal tolerance -18°C +70°C. Dishwasher safe: up to 50 washes. 
Can be reused several times and once disposed, they are 100% recyclable. 
Made in Italy. 

La valida alternativa al vetro. Eleganti ed infrangibili ideali per il settore HORECA 

della pasticceria e gelateria. Realizzati con materiale di alta qualità che gli 

conferisce oltre alla resistenza anche lucidità e trasparenza. Privi di Bisfenolo. 

Tolleranza termica -18°C +70°C. Lavabili in lavastoviglie: fino a 50 lavaggi. 

Possono essere riutilizzati più volte e, una volta gettati, sono riciclabili al 100%. 

Prodotti made in Italy.

Cup
Coppetta

Schale

Coupe

Bol

art. dim. cm. h. cm. ml.

48371-12 13,7x3,7x4,1 4,1 120

48371C12 lid/coperchio  -  -

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Bowl
Coppetta

Schale

Coupe

Copa

art. Ø cm. h. cm. ml.

48367-10 7 5,9 105

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Glass
Bicchierino

Glas

Verrine

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

48354-01 4 8,5 80

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Glass
Bicchierino

Glas

Verrine

Vaso

art. dim. cm. h. cm. ml.

48371-10 7,3x6,4 5,2 100

48371-11 lid/coperchio  -  -

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Glass
Bicchierino

Glas

Verrine

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

48353-01 8,5 6,5 120

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.
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Glass
Bicchierino

Glas

Verrine

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

48370-10 7,8 5,7 210

48370-11 lid/coperchio  -  -

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Glass
Bicchierino

Glas

Verrine

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

48352-01 6,5 5,5 90

48352-02 7,0 6,7 135

48352-03 7,5 7,3 150

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Cup
Coppetta

Schale

Coupelle

Bol

art. Ø cm. h. cm. ml.

48365-09 9 7,5 215

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.
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Cup
Coppetta

Schale

Coupelle

Bol

art. Ø cm. h. cm. ml.

48366-09 9 7,5 165

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Glass
Bicchierino

Glas

Verrine

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

48350-01 4,2 6,5 65

48350-02 5,0 6,5 90

48350-03 5,5 7,0 120

48350-04 6,0 9,0 170

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

Glass
Bicchierino

Glas

Verrine

Vaso

art. dim. cm. h. cm. ml.

48351-01 4x4 5,5 60

48351-02 5x5 7,0 120

48351-03 5,7x5,7 7,3 175

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

p

Ice tube mold
Stampo gelato 

Eisform 

Moule à glace

Molde helado

art. ml.

41472-36 150

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.
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5

Ice cream counter display
Espositore per vetrina gelato 

Ständer für Eiscremetheke

Présentoir de comptoir

Expositor helados

art. dim. cm. holes/fori

41472-34 25x36x4,5 21

For mold/Per stampo: 41472-36.

5

Holder for blast chiller
Supporto per abbattitore 

Ständer für Schnellabkühler 

Présentoir à cellule de refroidissement

Soporte para abatidor

art. dim. cm. holes/fori

41472-33 29x39x12 28

For mold/Per stampo: 41472-36.

p

Mini push up pops
Stampi mini push up pops

Mini push up pops Eisformen

Moules à mini push up pops

Mini push up pops moldes

art. Ø cm. h. cm. ml.

41472-37 4,0 18,8 90

41472-38 3,5 19,6 50

Pack 100 pcs/Conf. 100 pz.

5

Display for mini ice cream cones
Espositore per mini cornetti

Waffelhörnchen-Ständer

Présentoir à mini cornet à glace

Expositor mini conos helado

art. Ø cm. dim. cm. holes/fori

41472-41 1,8 36x16,5 27

41472-42 1,8 36x25 45

Suitable for all waffle minicones on the market. 
 Per tutti i miniconi in cialda in commercio.

Ice cream mold, silicone
Stampo gelato su stecco, silicone

Eisform, Silikon

Moule à glace, silicone

Molde helado, silicona

art. mm. ml. pcs/pz

41472-47 44x22x93 78 12

Kit 2 molds of 6 pcs with white plastic tray and 
50 pcs wooden sticks. –  Kit 2 stampi da 6 pz con 

vassoio in plastica e 50 bastoncini legno.

5

Ice cream counter display
Espositore per vetrina gelato 

Ständer für Eiscremetheke

Présentoir de comptoir

Expositor helados

art. dim. cm. pcs/pz

41472-48 36x25x5 24

For mold/Per stampo: 41472-47.
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n

Tempering unit
Temperatrice

Temperiergerät

Tempereuse

Templadora

art. Ø cm. h. cm. lt.

47698-01 20,5 21,2 1,7

Ideal for chocolate coatings of ice creams on 
sticks. Removable anodized aluminum tank. 
 Ideale per coperture in cioccolato di gelati 

e semifreddi su stecco. Vasca estraibile in 

alluminio anodizzato.

n

Tempering unit
Temperatrice

Temperiergerät

Tempereuse

Templadora

art. Ø cm. h. cm. lt.

47698-02 26 16 1,8

Allows to process tiny chocolate quantities 
without any waste. Removable tank. 
 Adatto per piccole produzioni senza sprechi. 

Pratica vasca estraibile.

L

V

Professional cream whipper
Sifone panna professionale

Profi-Sahnebereiter

Siphon à crème professionnel

Sifón montador de nata profesional

art. lt.

41451-05 0,5

41451-10 1,0

Cream chargers, 10-pcs set
Ricariche panna montata, conf. 10 pezzi

10-Stk. Sahnekapseln-Packung

Capsules à crème Chantilly, set 10 pièces

Cápsulas para nata, 10 piezas

art.

41450-AA

Contains N2O under pressure. 
 Contiene N2O sotto pressione.

y

L

M

V

GOURMET-Cream whipper
Sifone panna

Sahnebereiter

Siphon à crème

Sifón para nata montada

art. lt.

41458-02 0,25

41458-05 0,50

41458-10 1,00

Heat resistant silicone gasket. Keep warm in bain 
marie up to 75°C. 
 Guarnizione in silicone resistente al calore. Tenere 

a bagnomaria max. a 75°C.

y

L

M

V

THERMO-Cream whipper
Sifone termico

Thermo-Sahnebereiter

Siphon à crème, isotherme

Sifón isotérmico

art. lt.

41455T55 0,5

Double-walled,  insulated bottle: keeps creations 
cold for 8 hours and hot for 3 hours, dishwasher-
safe. –  Bottiglia termica, mantiene le preparazioni 

in caldo fino a 3 ore e a freddo fino a 8 ore.

y

L

M

V

THERMO SPRESS-Cream whipper
Sifone termico

Thermo-Sahnebereiter

Siphon à crème, isotherme

Sifón isotérmico

art. h. cm. lt.

41459-10 35 1

Double-walled, insulated bottle, keeps creations 
cold for 8 hours and hot for 3 hours. –  Bottiglia 

termica, mantiene le preparazioni in caldo fino a 3 

ore e a freddo fino a 8 ore, lavabile in lavastoviglie.

y

L

V

PROFI-Cream whipper
Sifone panna

Sahnebereiter

Siphon à crème

Sifón para nata montada

art. lt.

41460-05 0,5

41460-10 1,0

Only for cold preparations. 
 Solo per preparazioni fredde.

Decorating tips, 3-pcs set
Bocchette, set 3 pezzi

Dekorationstüllen, 3er Set

Douilles de décoration, 3 pièces

Boquillas de decoración, 3 piezas

art.

41455-BC
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V

Decorating tips, 3-pcs set
Bocchette, set 3 pezzi

Dekorationstüllen, 3er Set

Douilles de décoration, 3 pièces

Boquillas de decoración, 3 piezas

art.

41458-23

Decorating tips and adapter
Bocchette decoro e adattatore

Dekorationstüllen-Set u. Adapter

Douilles de décoration et adaptateur

Boquillas de decoración y adaptador

art.

41458-24

V

Injector needles
Iniettori/siringhe decoro

Nadeltüllen

Aiguilles d’injection

Boquillas de aguja

art.

41458-21

Heat protector, silicone
Protezione in silicone

Silikonhülle

Housse en silicone

Protección de silicona

art. lt.

41458-50 0,5

41458-51 1,0

Cream chargers, PROFESSIONAL
Ricariche panna montata, PROFESSIONAL

Sahnekapseln-Packung, PROFESSIONAL

Capsules à crème Chantilly, PROFESSIONAL

Cápsulas para nata, PROFESSIONAL

art. pcs/pz

41455-CA 24

41455-CB 50

Filled with 8,4 g of N2O (E942, nitrous oxide). 
 Contenuto: 8,4 g di  N2O (E942 protossido 

di azoto).

V

Funnel and sieve
Imbuto e colino

Trichter und Sieb

Entonnoir et tamis

Embudo y tamiz

art.

41458-11

Kit rapid infusion
Kit di infusione rapida

Rapid Infusion Set

Paquet rapid infusion

Rapid infusion set

art.

41458-25

Enables a liquid to be infused with different flavors in the shortest possible time. First, combine aromatic 
solids (e.g. herbs, spices, fruit) and a liquid (e.g. alcohol, oil, water, vinegar) in the whipper then apply 
pressure into it using a cream charger. –  Permette di infondere un liquido con sapori diversi in tempo rapido. 

Unire gli aromi solidi (erbe, spezie, frutta, ecc.) con il liquido (alcool, olio, acqua, aceto, ecc.) nel sifone ed 

immettere una carica per panna.
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Paderno offers a comprehensive range of bar equipment designed to 
combine functionality, efficiency, and style. Alongside professional tools, 
a curated selection of eye-catching accessories brings a trendy and vibrant 
touch to any setting. Perfect for elevating sophisticated happy hours, 
crafting visually striking cocktails and long drinks, or simply adding elegance 
to any beverage experience.

Paderno presenta una ricca gamma di attrezzature bar, progettate per 

coniugare funzionalità, efficienza e stile. Accanto agli utensili tecnici, una 

selezione di accessori dal design accattivante dona un tocco di originalità e 

vivacità a ogni occasione. Ideali per valorizzare happy hour raffinati, cocktail 

scenografici e long drink creativi, oppure per aggiungere eleganza a qualsiasi 

tipo di bevanda.
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b

Long-drink shaker
Shaker

Shaker

Shaker

Coctelera

art. Ø cm. h. cm. ml.

41684A05 8 19,3 480

b

Cocktail jigger
Misurino cocktail

Cocktail-Doppelmaß

Mesureur de cocktail

Medidor de cóctel

art. Ø cm. h. cm. ml.

41609A06 4,6 13,5 60

Skull dash bottle 
Bottiglia angostura teschio 

Schädel Dash Bottle 

Dash bottle crâne 

Dash bottle cráneo 

art. ml.

41680-03 30

41680-06 60

41680-12 120

V

Long-drink shaker, vintage
Shaker, vintage

Shaker, Vintage

Shaker, vintage

Coctelera, vintage

art. ml.

41480V05 500

V

Boston tin + half tin, vintage
Shaker boston 2 pz, vintage

Boston Shaker, 2 Stk, Vintage

Shaker boston, 2 pcs, vintage

Coctelera boston, 2 pz, vintage

art. Ø cm. ml.

41467V08 9 790/590

V

Cocktail strainer, vintage
Colino cocktail, vintage

Cocktail-Sieb, Vintage

Passoire à cocktail, vintage

Colador de cóctel, vintage

art. Ø cm.

41603V00 9

V

Julep strainer, vintage
Colino Julep, vintage

Julep Barsieb, Vintage

Tamis cocktail Julep, vintage

Colador de cóctel, vintage

art. Ø cm.

41603V07 7

V

Cocktail jigger, vintage
Misurino cocktail, vintage

Cocktail-Doppelmaß, Vintage

Mesureur de cocktail, vintage

Medidor de cóctel, vintage

art. ml.

41604V02 30/45

V

Cocktail spoon, vintage
Cucchiaio miscelatore, vintage

Cocktail-Löffel, Vintage

Cuillère à cocktail, vintage

Cuchara cóctel, vintage

art. l. cm.

41605V27 27

V

Set 6 fruit picks
Set 6 spiedini frutta

Set 6 Obstspießen

Set 6 brochettes

Set 6 brochetas frutas

art.

41491V07

Stem 9 cm. Zebra, rhino, owl, giraffe, elephant, 
flamingo. –  Gambo 9 cm. Zebra, rinoceronte, gufo, 

giraffa, elefante, fenicottero.

V

Pumpkin mug, antique
Coppa zucca, antique

Kürbis-Becher, Antique

Gobelet citrouille, antique

Vaso de calabaza, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

44944A07 10 14,5 700 1
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V

Champagne glass, antique
Flute champagne, antique

Champagner Glas, Antique

Verre champagne, antique

Copa champán, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41493A00 5 25,5 270 1

V

Martini cup, antique
Coppa martini, antique

Martini Cocktail Glas, Antique

Verre à martini, antique

Copa martini, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41494A00 12 16,5 200 1

V

Margarita cup, antique
Coppa margarita, antique

Margarita Cocktail Glas, Antique

Verre à margarita, antique

Copa margarita, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41498A00 10,5 14 220 1

V

Cola cup, antique
Tazza Cola, antique

Cola-Becher, Antique

Gobelet Cola, antique

Taza Cola, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

44941A05 7,5 11 490 1

V

Mint julep cup, antique
Coppa mint julep, antique

Becher für Mint Julep, Antique

Tasse à cocktail mint julep, antique

Vaso para mint julep, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41497A05 8,5 10,5 380 1

V

Long-drink shaker, antique
Shaker, antique

Shaker, Antique

Shaker, antique

Coctelera, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41484A05 8,8 20,5 500 1

V

Long-drink shaker, antique
Shaker, antique

Shaker, Antique

Shaker, antique

Coctelera, antique

art. ml. col.

41480A05 500 1

V

Shaker parisienne, antique
Shaker parisienne, antique

Shaker parisienne, Antique

Shaker parisienne, antique

Coctelera parisienne, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41461A07 9 23 700 1

V

Shaker parisienne, antique
Shaker parisienne, antique

Shaker parisienne, Antique

Shaker parisienne, antique

Coctelera parisienne, antique

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41464A09 9,5 24,5 900 1

V

Boston tin + half tin, antique
Shaker boston 2 pz, antique

Boston Shaker, 2 Stk, Antique

Shaker boston, 2 pcs, antique

Coctelera boston, 2 pz, antique

art. Ø cm. ml. col.

41467A08 9 790/590 1

V

Cocktail spoon, antique
Cucchiaio miscelatore, antique

Cocktail-Löffel, Antique

Cuillère à cocktail, antique

Cuchara cóctel, antique

art. l. cm. col.

41605A27 27 1

V

Cocktail spoon/fork, antique
Cucchiaio/forchetta miscelatore, antique

Cocktail-Löffell/-Gabel, Antique

Cuillère/fourchette à cocktail, antique

Cuchara/tenedor cóctel, antique

art. l. cm. col.

41605A30 30 1

41605A03 50 1
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V

Strainer, antique
Colino, antique

Sieb, Antique

Passoire, antique

Colador, antique

art. Ø cm. col.

41570A10 8 1

V

Cocktail strainer, antique
Colino cocktail, antique

Cocktail-Sieb, Antique

Passoire à cocktail, antique

Colador de cóctel, antique

art. Ø cm. col.

41603A00 9 1

V

Julep strainer, antique
Colino Julep, antique

Julep Barsieb, Antique

Tamis cocktail Julep, antique

Colador de cóctel

art. Ø cm. col.

41603A07 7 1

V

Cocktail jigger, antique
Misurino cocktail, antique

Cocktail-Doppelmaß, Antique

Mesureur de cocktail, antique

Medidor de cóctel, antique

art. ml. col.

41609A36 30/60 1

V

Cocktail jigger, antique
Misurino cocktail, antique

Cocktail-Doppelmaß, Antique

Mesureur de cocktail, antique

Medidor de cóctel, antique

art. ml. col.

41604A00 20/40 1

V

Japanese jigger, antique
Misurino cocktail Giapponese, antique

Japanischer Messbecher, Antique

Mesureur de cocktail Japonais, antique

Medidor de cóctel Japonés, antique

art. ml. col.

41604A01 20/40 1

V

Pumpkin mug
Coppa zucca

Kürbis-Becher

Gobelet citrouille

Vaso de calabaza

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

44944G07 10 14,5 700 1

V

Pumpkin mug
Coppa zucca

Kürbis-Becher

Gobelet citrouille

Vaso de calabaza

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

44944C07 10 14,5 700 1

V

Pineapple cup
Coppa ananas

Ananas-Becher

Gobelet ananas

Vaso de piña

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

44945G05 9,5 20,5 500 1

44945C05 9,5 20,5 500 1

With straw. –  Con cannuccia.

V

Champagne glass
Flute champagne

Champagner Glas

Verre champagne

Copa champán

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41493G00 5 25,5 270 1

41493C00 5 25,5 270 1

41493B00 5 25,5 270 1
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V

Wine glass
Coppa vino

Wein Glas

Verre à vin

Copa vino

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41499G00 9,4 20,8 500 1

41499C00 9,4 20,8 500 1

41499B00 9,4 20,8 500 1

V

Martini cup
Coppa martini

Martini Cocktail Glas

Verre à martini

Copa martini

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41494G00 12 16,5 200 1

41494C00 12 16,5 200 1

41494B00 12 16,5 200 1

V

Margarita cup
Coppa margarita

Margarita Cocktail Glas

Verre à margarita

Copa margarita

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41498G00 10,5 14 220 1

41498C00 10,5 14 220 1

41498B00 10,5 14 220 1

V

Moscow mule mug
Tazza moscow mule

Moscow Mule Becher

Gobelet moscow mule

Taza moscow mule

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41463-01 8,9 9 500 1

V

Moscow mule mug
Tazza moscow mule

Moscow Mule Becher

Gobelet moscow mule

Taza moscow mule

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41463-02 8,5 9,7 500 1

Gold plated handle. –  Manico dorato.
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V

Moscow mule mug, antique
Tazza moscow mule, antique

Moscow Mule Becher, Antik

Gobelet moscow mule, antique

Taza moscow mule, antiguo

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41463A05 8,5 9,7 500 1

Gold plated handle. –  Manico dorato.

V

Moscow mule mug
Tazza moscow mule

Moscow Mule Becher

Gobelet moscow mule

Taza moscow mule

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41463G05 8,5 9,7 500 1

Gold plated handle. –  Manico dorato.

V

Moscow mule mug
Tazza moscow mule

Moscow Mule Becher

Gobelet moscow mule

Taza moscow mule

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41463B05 8,5 9,7 500 1

Gold plated handle. –  Manico dorato.

V

Moscow mule mug
Tazza moscow mule

Moscow Mule Becher

Gobelet moscow mule

Taza moscow mule

art. Ø cm. h. cm. ml.

41463M05 8,5 10 550

Water transfer printing. Gold plated handle. 
 Stampa a trasferimento ad acqua. Manico dorato.

V

Moscow mule mug
Tazza moscow mule

Becher Moscow Mule

Gobelet moscow mule

Taza moscow mule

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

41463C30 15,5 17,5 3 1

41463C50 18,0 20,0 5 1

Gold plated handle. –  Manico dorato.

V

Moscow mule mug, antique
Tazza moscow mule, antique

Becher Moscow Mule, Antik

Gobelet moscow mule, antique

Taza moscow mule, antiguo

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

41463A30 15,5 17,5 3 1

41463A50 18,0 20,0 5 1

Gold plated handle. –  Manico dorato.
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V

Mini moscow mule mug
Mini moscow mule

Moscow Mule Shotbecher

Moscow mule à shot 

Chupito moscow mule

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41463C00 4,6 4,7 60 1

Gold plated handle. Set 4 pcs. –  Manico dorato. Conf. 4 pz.

V

Mini moscow mule mug, antique
Mini moscow mule, antique

Moscow Mule Shotbecher, Antik

Moscow mule à shot, antique

Chupito moscow mule, antiguo

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41463A00 4,6 4,7 60 1

Gold plated handle. Set 4 pcs. –  Manico dorato. Conf. 4 pz.

V

Cola cup
Tazza Cola

Cola-Becher

Gobelet Cola

Taza Cola

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

44941G05 7,5 11 490 1

44941C05 7,5 11 490 1

44941B05 7,5 11 490 1

V

Mint julep cup
Coppa mint julep

Becher für Mint Julep

Tasse à cocktail mint julep

Vaso para mint julep

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41497-05 8,5 10,5 380 1

41497G05 8,5 10,5 380 1

41497C05 8,5 10,5 380 1

41497B05 8,5 10,5 380 1

V

Julep mug
Tazza julep

Becher Julep

Gobelet julep

Taza julep

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41470C03 8 12 335 1

V

Julep mug, antique
Tazza julep, antique

Becher Julep, Antik

Gobelet julep, antique

Taza julep, antiguo

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41470A03 8 12 335 1
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V

Mini mug
Mini tazza

Shotbecher

Verre à shot 

Vaso de chupito

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41470C00 4,5 5,5 60 1

Set 4 pcs. –  Conf. 4 pz.

V

Mini mug, antique
Mini tazza, antique

Shotbecher, Antik

Verre à shot, antique

Vaso de chupito, antiguo

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41470A00 4,5 5,5 60 1

Set 4 pcs. –  Conf. 4 pz.

m

V

Straight straws
Cannucce

Strohhalme

Pailles

Pajitas

art. Ø mm. l. cm. col.

41490-00 6 21,5 1

41490B00 6 21,5 1

41490G00 6 21,5 1

41490C00 6 21,5 1

Set 12 pcs plus 1 straw brush. 
 Conf. 12 pz + 1 scovolino.

m

V

Curved straws
Cannucce curve

Gebogene Strohhalme

Pailles incurvées

Pajitas curvados

art. Ø mm. l. cm. col.

41490-01 6 21,5 1

41490B01 6 21,5 1

41490G01 6 21,5 1

41490C01 6 21,5 1

Set 12 pcs plus 1 straw brush. 
 Conf. 12 pz + 1 scovolino.

V

Straw brush, 5 pcs
Scovolini, 5 pezzi

Strohhalme-Bürste, 5 Stk.

Brosses à pailles, 5 pièces

Cepillos para pajitas, 5 pz

art. l. cm.

41490-AA 21

Y

Straight straws, 24 pcs
Cannucce, 24 pz

Strohhalme, 24 Stk

Pailles, 24 pièces

Pajitas, 24 piezas

art. Ø mm. l. 

48310-14 5-7 140

48310-20 5-7 200

Y

Straight straws, 150 pcs
Cannucce, 150 pz

Strohhalme, 150 Stk

Pailles, 150 pièces

Pajitas, 150 piezas

art. Ø mm. l. 

48311-20 6-8 200

48311-25 6-8 250

Y

Straight straws, 110 pcs
Cannucce, 110 pz

Strohhalme, 110 Stk

Pailles, 110 pièces

Pajitas, 110 piezas

art. Ø mm. l. 

48312-25 9-10 250
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3 Straight straws, 3 bent, glass
3 Cannucce diritte, 3 curve in vetro

3 Gerade Strohhalme, 3 gebogene aus Glas

3 Pailles droites, 3 incurvées en verre

3 Pajitas eectas, 3 curvados de vidrio

art. Ø mm. l. 

41495-08 8 215

41495-10 10 215

Incl. 2 straw brushes. –  Incl. 2 scovolini.

V

Drinks stirrers flamingo, 4 pcs
Miscelatori cocktail fenicottero, 4 pz

Flamingo-Cocktail Rührer, 4 Stk

Agitateurs cocktails flamant, 4 pcs

Agitadores cócteles flamingo, 4 pz

art. l. cm. col.

41491G00 21,5 1

41491C00 21,5 1

V

Drinks stirrers skull, 4 pcs
Miscelatori cocktail teschio, 4 pz

Totenkopf-Cocktail Rührer, 4 Stk

Agitateurs tête de mort, 4 pcs

Agitadores cócteles cráneo, 4 pz

art. l. cm. col.

41491G01 18,5 1

41491C01 18,5 1

V

Drinks stirrers pineapple, 4 pcs
Miscelatori cocktail ananas, 4 pz

Ananas-Cocktail Rührer, 4 Stk

Agitateurs cocktails ananas, 4 pcs

Agitadores cócteles piña, 4 pz

art. l. cm. col.

41491G02 20 1

41491C02 20 1

V

Drinks stirrers owl, 4 pcs
Miscelatori cocktail gufo, 4 pz

Eule-Cocktail Rührer, 4 Stk

Agitateurs cocktails hibou, 4 pcs

Agitadores cócteles búho, 4 pz

art. l. cm. col.

41491G03 20 1

41491C03 20 1

V

Drinks stirrers seahorse, 4 pcs
Miscelatori cavalluccio marino, 4 pz

Seepferdchen-Cocktail Rührer, 4 Stk

Agitateurs hippocampe, 4 pcs

Agitadores caballo de mar, 4 pz

art. l. cm. col.

41491G04 20,5 1

41491C04 20,5 1

V

Drinks stirrers bow-knot, 4 pcs
Miscelatori cocktail fiocco, 4 pz

Bogenknoten-Cocktail Rührer, 4 Stk

Agitateurs noeud d’arc, 4 pcs

Agitadores nudo de proa, 4 pz

art. l. cm. col.

41491G05 21 1

41491C05 21 1

V

Drinks stirrers octopus, 4 pcs
Miscelatori cocktail polipo, 4 pz

Tintenfisch-Cocktail Rührer, 4 Stk

Agitateurs cocktails poulpe, 4 pcs

Agitadores cócteles pulpo, 4 pz

art. l. cm. col.

41491G06 18,5 1

41491C06 18,5 1

b

m

Set 3 precision tweezers
Set 3 pinzette di Precisione

Set 3 Präzisions-Kochpinzetten

Set 3 pinces de précision

Juego 3 pinzas de precisión

art. l. cm. col.

42904G00 15 1

Perfect for plating and decorating. 
 Perfette per la decorazione e la presentazione.
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b

V

Tasting spoon & tweezer
Cucchiaio da assaggio e pinza

Probierlöffel und Zange

Cuillère de dégustation et pince

Cuchara de degustación y pinza

art. l. cm.

42902-27 27

V

Tweezer
Pinza

Zange

Pince

Pinza

art. l. cm. col.

42902-30 30 1

42902G30 30 1

V

Tweezer
Pinza

Zange

Pince

Pinza

art. l. cm. col.

42902C30 30 1

42902B30 30 1

V

Tweezer
Pinza

Zange

Pince

Pinza

art. l. cm.

42902-31 30

V

Cocktail spoon
Cucchiaio miscelatore

Cocktail-Löffel

Cuillère à cocktail

Cuchara cóctel

art. l. cm.

41605-00 27

V

Cocktail spoon
Cucchiaio miscelatore

Cocktail-Löffel

Cuillère à cocktail

Cuchara cóctel

art. l. cm. col.

41605-01 27 1

V

Cocktail spoon
Cucchiaio miscelatore

Cocktail-Löffel

Cuillère à cocktail

Cuchara cóctel

art. l. cm. col.

41605G27 27 1

41605B27 27 1

V

Cocktail spoon/fork
Cucchiaio/forchetta miscelatore

Cocktail-Löffell/-Gabel

Cuillère/fourchette à cocktail

Cuchara/tenedor cóctel

art. l. cm. col.

41605-30 30 1

41605G30 30 1

V

Cocktail spoon/fork
Cucchiaio/forchetta miscelatore

Cocktail-Löffell/-Gabel

Cuillère/fourchette à cocktail

Cuchara/tenedor cóctel

art. l. cm. col.

41605C30 30 1

41605B30 30 1

V

Cocktail spoon/fork
Cucchiaio/forchetta miscelatore

Cocktail-Löffell/-Gabel

Cuillère/fourchette à cocktail

Cuchara/tenedor cóctel

art. l. cm. col.

41605-03 50 1

41605G03 50 1
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V

Cocktail spoon/fork
Cucchiaio/forchetta miscelatore

Cocktail-Löffell/-Gabel

Cuillère/fourchette à cocktail

Cuchara/tenedor cóctel

art. l. cm. col.

41605C03 50 1

41605B03 50 1

V

Absinthe spoon
Cucchiaio assenzio

Absinth-Löffel

Cuillère d’absinthe

Cuchara de ajenjo

art. l. cm. col.

41600-00 16 1

41600G00 16 1

41600C00 16 1

V

Magic spoon whisks
Cucchiaio magico

Zauberlöffel

Fouet plat à spirales

Cuchara mágica

art. l. cm.

41595-20 20

V

Strainer
Colino

Sieb

Passoire

Colador

art. Ø cm. col.

41570-10 8 1

41570G10 8 1

V

Strainer
Colino

Sieb

Passoire

Colador

art. Ø cm. col.

41570C10 8 1

41570B10 8 1

V

Cocktail strainer
Colino cocktail

Cocktail-Sieb

Passoire à cocktail

Colador de cóctel

art. Ø cm. col.

41603-00 9 1

41603G00 9 1

V

Cocktail strainer
Colino cocktail

Cocktail-Sieb

Passoire à cocktail

Colador de cóctel

art. Ø cm. col.

41603C00 9 1

41603B00 9 1

V

Julep strainer
Colino Julep

Julep Barsieb

Tamis cocktail Julep

Colador de cóctel

art. Ø cm. col.

41603-07 7 1

41603G07 7 1

V

Julep strainer
Colino Julep

Julep Barsieb

Tamis cocktail Julep

Colador de cóctel

art. Ø cm. col.

41603C07 7 1

41603B07 7 1

V

Cocktail measuring cup
Misurino cocktail

Alkohol-Meßbecher

Mesureur de cocktail

Medidor de cóctel

art. ml.

41609-75 75

V

Cocktail jigger
Misurino cocktail

Cocktail-Doppelmaß

Mesureur de cocktail

Medidor de cóctel

art. ml. col.

41609-36 30/60 1

41609G36 30/60 1

41609C36 30/60 1

41609B36 30/60 1

V

Cocktail jigger
Misurino cocktail

Cocktail-Doppelmaß

Mesureur de cocktail

Medidor de cóctel

art. ml. col.

41604-00 20/40 1

41604G00 20/40 1

41604C00 20/40 1

41604B00 20/40 1
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V

Japanese jigger
Misurino cocktail Giapponese

Japanischer Messbecher

Mesureur de cocktail Japonais

Medidor de cóctel Japonés

art. ml. col.

41604-01 20/40 1

41604G01 20/40 1

41604C01 20/40 1

41604B01 20/40 1

V

Long-drink shaker
Shaker

Shaker

Shaker

Coctelera

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41484-05 8,8 20,5 500 1

41484G05 8,8 20,5 500 1

41484C05 8,8 20,5 500 1

41484B05 8,8 20,5 500 1

V

Long-drink shaker
Shaker

Shaker

Shaker

Coctelera

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41480G05 8,7 20,5 500 1

41480C05 8,7 20,5 500 1

41480B05 8,7 20,5 500 1

V

Shaker parisienne
Shaker parisienne

Shaker parisienne

Shaker parisienne

Coctelera parisienne

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41461-07 9 23 700 1

41461G07 9 23 700 1

41461C07 9 23 700 1

41461B07 9 23 700 1

V

Shaker parisienne
Shaker parisienne

Shaker parisienne

Shaker parisienne

Coctelera parisienne

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41464-09 9,5 24,5 900 1

41464G09 9,5 24,5 900 1

41464C09 9,5 24,5 900 1

41464B09 9,5 24,5 900 1

V

Boston tin + half tin
Shaker boston 2 pz

Boston Shaker, 2 Stk

Shaker boston, 2 pcs

Coctelera boston, 2 pz

art. Ø cm. ml. col.

41467-08 9 790/590 1

41467G08 9 790/590 1

41467C08 9 790/590 1

41467B08 9 790/590 1



340

BAR TOOLS & MIXOLOGY 

V

Long-drink shaker
Shaker

Shaker

Shaker

Coctelera

art. ml.

41480-03 200

41480-05 500

41480-07 700

V

G

Long-drink shaker
Shaker

Shaker

Shaker

Coctelera

art. ml. col.

41481-02 550 1

41481-03 550 1

r

Long-drink shaker
Shaker

Shaker

Shaker

Coctelera

art. h. cm. ml.

41483-04 22,5 450

V

Boston shaker, vinyl coated
Cono boston, rivestimento vinile

Boston-Shaker, Vinyl Überzug

Shaker boston, revêtement en vinyle

Coctelera boston, revestimiento vinilo

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41479-11 9 18 830 1

V

Boston shaker
Cono boston con fondello

Boston-Shaker

Shaker boston

Coctelera boston

art. Ø cm. h. cm. ml.

41479-05 9 17 500

Mixing glass
Bicchiere miscelatore

Rührglas

Verre mélangeur

Vaso mezclador 

art. Ø cm. h. cm. ml.

41479-AA 8,5 15 500

Mixing glass
Bicchiere miscelatore

Rührglas

Verre mélangeur

Vaso mezclador 

art. Ø cm. h. cm. ml.

41478-50 8,8 15 473

41478-35 8,3 13 355

Mixing glass
Bicchiere miscelatore

Rührglas

Verre mélangeur

Vaso mezclador 

art. Ø cm. h. cm. ml.

41477-50 9 15 473

With ounce markings. –  Graduato in once.

Mixing glass with lip
Bicchiere miscelatore con becco versatore 

Rührglas mit Lippe 

Verre mélangeur avec bec verseur

Vaso mezclador vertedor con pico

art. Ø cm. h. cm. ml.

41514-07 9 15 700

Mixing glass with lip
Bicchiere miscelatore con becco versatore 

Rührglas mit Lippe 

Verre mélangeur avec bec verseur

Vaso mezclador vertedor con pico

art. Ø cm. h. cm. lt.

41514-05 9 16,5 0,5

Mixing glass with lip
Bicchiere miscelatore con becco versatore 

Rührglas mit Lippe 

Verre mélangeur avec bec verseur

Vaso mezclador vertedor con pico

art. Ø cm. h. cm. lt.

41514-10 11,5 19 0,95
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MIXOLOGY
Bar Collection

Paderno offers a selection of bar tools for mixology enthusiasts in 
the trendy Gold and Copper colors. Each set comes with a stylish 
packaging. Designed as perfect gift ideas.

Paderno propone una selezione di utensili bar per gli appassionati del 

mixology nelle colorazioni di tendenza Gold e Copper. Ogni set ha un 

packaging con grafica raffinata. Pensati come perfette idee regalo.
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Set 2 Martini cups
Set coppe Martini 2 pz

Set Martini Gläser 2 Stk

Set verres à Martini 2 pcs

Set copas Martini 2 pz

art. col.

41494-C2 1

Set 2 Martini cups
Set coppe Martini 2 pz

Set Martini Gläser 2 Stk

Set verres à Martini 2 pcs

Set copas Martini 2 pz

art. col.

41494-G2 1

Set 2 Champagne Glasses
Set flûte Champagne 2 pz

Set Champagne Gläser 2 Stk

Set verres à Champagne 2 pcs

Set copas Champagne 2 pz

art. col.

41493-C2 1

Set 2 Champagne Glasses
Set flûte Champagne 2 pz

Set Champagne Gläser 2 Stk

Set verres à Champagne 2 pcs

Set copas Champagne 2 pz

art. col.

41493-G2 1

Martini set 3 pcs
Set mixology 3 pz, Martini

Set Mixology 3 Stk, Martini

Set mixology 3 pcs, Martini

Set mixology 3 pz, Martini

art. col.

41494-C3 1

Martini set 3 pcs
Set mixology 3 pz, Martini

Set Mixology 3 Stk, Martini

Set mixology 3 pcs, Martini

Set mixology 3 pz, Martini

art. col.

41494-G3 1

Mixology set 3 pcs, Starter
Set mixology 3 pz, Starter

Set Mixology 3 Stk, Starter

Set mixology 3 pcs, Starter

Set mixology 3 pz, Starter

art. col.

41484-C3 1

Mixology set 3 pcs, Starter
Set mixology 3 pz, Starter

Set Mixology 3 Stk, Starter

Set mixology 3 pcs, Starter

Set mixology 3 pz, Starter

art. col.

41484-G3 1
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Mixology set 4 pcs, Parisian
Set mixology 4 pz, Parisian

Set Mixology 4 Stk, Parisian

Set mixology 4 pcs, Parisian

Set mixology 4 pz, Parisian

art. col.

41461-C4 1

Mixology set 4 pcs, Parisian
Set mixology 4 pz, Parisian

Set Mixology 4 Stk, Parisian

Set mixology 4 pcs, Parisian

Set mixology 4 pz, Parisian

art. col.

41461-G4 1

Mixology set 5 pcs, Boston
Set mixology 5 pz, Boston

Set Mixology 5 Stk, Boston

Set mixology 5 pcs, Boston

Set mixology 5 pz, Boston

art. col.

41467-C5 1

Mixology set 5 pcs, Boston
Set mixology 5 pz, Boston

Set Mixology 5 Stk, Boston

Set mixology 5 pcs, Boston

Set mixology 5 pz, Boston

art. col.

41467-G5 1

Mixology set 5 pcs, Crystal
Set mixology 5 pz, Crystal

Set Mixology 5 Stk, Crystal

Set mixology 5 pcs, Crystal

Set mixology 5 pz, Crystal

art. col.

41514-C5 1

Mixology set 5 pcs, Crystal
Set mixology 5 pz, Crystal

Set Mixology 5 Stk, Crystal

Set mixology 5 pcs, Crystal

Set mixology 5 pz, Crystal

art. col.

41514-G5 1
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Mixology set 5 pcs, Parisian
Set mixology 5 pz, Parisian

Set Mixology 5 Stk, Parisian

Set mixology 5 pcs, Parisian

Set mixology 5 pz, Parisian

art. col.

41461-C5 1

Mixology set 5 pcs, Parisian
Set mixology 5 pz, Parisian

Set Mixology 5 Stk, Parisian

Set mixology 5 pcs, Parisian

Set mixology 5 pz, Parisian

art. col.

41461-G5 1

Mixology set 6 pcs, Ice
Set mixology 6 pz, Ice

Set Mixology 6 Stk, Ice

Set mixology 6 pcs, Ice

Set mixology 6 pz, Ice

art. col.

41461-C6 1

Mixology set 6 pcs, Ice
Set mixology 6 pz, Ice

Set Mixology 6 Stk, Ice

Set mixology 6 pcs, Ice

Set mixology 6 pz, Ice

art. col.

41461-G6 1

Mixology set 8 pcs, Cobbler
Set mixology 8 pz, Cobbler

Set Mixology 8 Stk, Cobbler

Set mixology 8 pcs, Cobbler

Set mixology 8 pz, Cobbler

art. col.

41480-C8 1

Mixology set 8 pcs, Cobbler
Set mixology 8 pz, Cobbler

Set Mixology 8 Stk, Cobbler

Set mixology 8 pcs, Cobbler

Set mixology 8 pz, Cobbler

art. col.

41480-G8 1
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Tiki mugs are large, resistant and durable ceramic glasses used for the 
preparation of exotic cocktails, which originated in typical Tiki culture venues 
and various tropical-themed restaurants. The term Tiki mug generically 
indicates a large variety of glasses depicting faces or human figures that recall 
Polynesian countries or other exotic places, inspired by Maori and Polynesian 
deities. Perfect for all uses - home, bar and restaurant, ideal for serving drinks 
and cocktails such as Mojito, Mai Tai, Sex on the Beach, Daiquiri and many 
others depending on the bartender’s imagination. An object full of charm and 
personality, to savor the magic of these distant tropical earthly paradises.

Le Tiki mug sono grandi bicchieri di ceramica resistente e durevole, utilizzati 

per la preparazione di cocktail esotici, che hanno avuto origine nei tipici locali di 

cultura Tiki e in vari ristoranti a tema tropicale. Il termine Tiki mug indica in modo 

generico una grande varietà di bicchieri che ritraggono volti o figure umane che 

richiamano i paesi polinesiani o altri luoghi esotici, ispirati alle divinità Maori e 

polineasiane. Perfette per tutti gli usi – casa, bar e ristorante, ideali per servire 

bibite e cocktail come Mojito, Mai Tai, Sex on the Beach, Daiquiri e tanti altri a 

seconda della fantasia del bartender. Un oggetto ricco di fascino e personalità, 

per assaporare la magia di questi lontani paradisi terrestri tropicali.
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Tiki skull glass
Tiki mug teschio in vetro

Tiki-Schädelglas

Tiki mug crâne en verre

Vaso Tiki de vidrio

art. Ø cm. h. cm. ml.

44948-07 13 10,5 700

Tiki glass
Bicchiere tiki in vetro

Tiki-Becher aus Glas

Gobelet tiki en verre

Vaso Tiki de vidrio

art. Ø cm. h. cm. ml.

44948-01 7,5 16,5 420

Tiki glass
Bicchiere tiki in vetro

Tiki-Becher aus Glas

Gobelet tiki en verre

Vaso Tiki de vidrio

art. Ø cm. h. cm. ml.

44948-02 7,5 16,5 420

Tiki glass
Bicchiere tiki in vetro

Tiki-Becher aus Glas

Gobelet tiki en verre

Vaso Tiki de vidrio

art. Ø cm. h. cm. ml.

44948-03 10 11,5 500

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-02 7 22 400

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-01 9,3 11 450

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-03 7 21,5 650
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Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-04 8 15 550

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-05 8 16,5 340

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-06 8 17 550

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-07 6,2 10 700

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-08 10 13 600

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-09 8,8 12,5 560

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-10 7 17,3 430

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-11 7,5 18 400

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-12 10 10 450

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-13 8,5 16,5 300
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Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-14 12 11 500

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-15 8,5 17,5 600

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-17 7 16 350

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-16 6,5 17,5 400

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-18 7 19,5 500

Tiki mug ceramic
Tiki mug in ceramica

Tiki-Becher aus Keramik

Tiki mug en céramique

Taza Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-19 8 12,5 500

Tiki bottle ceramic
Bottiglia Tiki in ceramica

Tiki-Flasche aus Keramik

Bouteille Tiki en céramique

Botella Tiki en cerámica

art. Ø cm. h. cm. ml.

44949-70 7,5 21 700
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The perfect alternative to crystal. For those who can’t or don’t want to 
use glass, without sacrificing its aesthetics. Ideal for venues that prefer 
reusable, durable glasses that are easy to wash. They comply with legal 
requirements for all areas where glass is prohibited, such as beach and pool 
bars, campsites, clubs and discos, outdoor parties or other occasions where 
glass could pose a hazard.

L’alternativa perfetta al cristallo. Per coloro che non possono o non vogliono 

utilizzare il vetro, senza per altro rinunciare alla sua estetica. Ideali per i locali che 

preferiscono bicchieri riutilizzabili durevoli e che siano facilmente lavabili. Sono 

conformi ai requisiti di legge per tutte le aree in cui il vetro è vietato, come bar in 

spiaggia e a bordo piscina, campeggi, club e discoteche, feste all’aperto o altre 

occasioni in cui il vetro potrebbe rappresentare un pericolo.
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Tumbler set 6 pieces
Tumbler set 6 pezzi

Tumbler Set 6 Stk

Tumbler set 6 pièces

Tumbler set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-50 81 97 280

44940-51 81 117 320

44940-52 85 140 450

Old Fashioned set 6 pieces
Old Fashioned set 6 pezzi

Old Fashioned Set 6 Stk

Old Fashioned set 6 pièces

Old Fashioned set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-54 80 93 280

Old Fashioned set 6 pieces
Old Fashioned set 6 pezzi

Old Fashioned Set 6 Stk

Old Fashioned set 6 pièces

Old Fashioned set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-61 80 100 320

Old Fashioned set 6 pieces
Old Fashioned set 6 pezzi

Old Fashioned Set 6 Stk

Old Fashioned set 6 pièces

Old Fashioned set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-53 92 92 300

Hi-ball set 6 pieces
Hi-ball set 6 pezzi

Hi-ball Set 6 Stk

Hi-ball set 6 pièces

Hi-ball set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-60 76 149 410

Shot set 6 pieces
Shot set 6 pezzi

Shot Set 6 Stk

Shot set 6 pièces

Shot set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-57 45 72 30

Shooter set 6 pieces
Shooter set 6 pezzi

Shooter Set 6 Stk

Shooter set 6 pièces

Shooter set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-55 48 59 60

Cocktail set 3 pieces
Cocktail set 3 pezzi

Cocktail Set 3 Stk

Cocktail set 3 pièces

Cocktail set 3 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-58 120 116 390

Cosmopolitan set 3 pieces
Cosmopolitan set 3 pezzi

Cosmopolitan Set 3 Stk

Cosmopolitan set 3 pièces

Cosmopolitan set 3 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-59 94 105 300
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Martini set 3 pieces
Martini set 3 pezzi

Martini Set 3 Stk

Martini set 3 pièces

Martini set 3 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-62 116 172 215

Martini set 3 pieces
Martini set 3 pezzi

Martini Set 3 Stk

Martini set 3 pièces

Martini set 3 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-66 116 167 285

Champagne set 6 pieces
Champagne set 6 pezzi

Champagne Set 6 Stk

Champagne set 6 pièces

Champagne set 6 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-64 69 233 180

Margarita set 3 pieces
Margarita set 3 pezzi

Margarita Set 3 Stk

Margarita set 3 pièces

Margarita set 3 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-65 112 164 285

Balloon set 3 pieces
Balloon set 3 pezzi

Balloon Set 3 Stk

Balloon set 3 pièces

Balloon set 3 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-63 112 191 640

Hurricane set 3 pieces
Hurricane set 3 pezzi

Hurricane Set 3 Stk

Hurricane set 3 pièces

Hurricane set 3 piezas

art. Ø mm. h. mm. ml.

44940-56 80 204 390
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BOROSILICATE GLASSES    
b

b

Ribbed double wall glass
Bicchiere doppia parete

Glas, doppelwandig

Verre à double paroi

Vaso de doble pared

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-10 75/50 8,8 240

44948-11 80/50 11,2 350

44948-12 80/50 14,4 450

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Ribbed slim coffee cup, pack 6 pcs
Bicchiere rigato, confezione 6 pezzi

Geripptes Glas, 6er-Pack

Verre nervuré, lot 6 pièces

Vaso estriado, 6 unidades

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-13 55/50 8,8 110

High white glass. –  Verto extrabianco.

b

Gour glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-14 48/40 12,5 430

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Buttock glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-15 63/80 11,2 450

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.
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b

Ribbed slim waist glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-16 84/80 10 325

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Ribbed melon glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-17 65/35 10 550

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Long neck beaker glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-18 36/60 15,5 425

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Horn glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-19 85/80 22,5 400

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Slanted wine glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-20 65/85 22,3 150

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Bubble glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-21 25/65 21,5 325

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.
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b

Smoking pipe glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-22 55/47 15,5 440

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Torch hiball glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-23 80/56 16,7 475

Borosilicate glass. –  Vetro borosilicato.

b

Dual compartment bottle glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-25 15/60 10,8 75/375

Borosilicate glass and synthetic wood. 
 Vetro borosilicato, legno sintetico.

b

Deer glass with stand
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø mm. h. cm. ml.

44948-24 98 18,5 175

Borosilicate glass with steel stand. 
 Vetro borosilicato, supporto acciaio.
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o

Whiskey glass
Bicchiere whiskey

Whiskey Glas

Verre à whiskey

Vaso whiskey

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-01 8,5 9,5 420

U.Pack 6 pcs

Juice glass
Bicchiere succo

Fruchtsaft-Glas

Verre à jus

Vaso zumo

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-02 7,5 15,5 460

U.Pack 6 pcs

Beer glass
Boccale birra

Bier-Glas

Verre à bière

Vaso cerveza

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-06 8 23 450

U.Pack 6 pcs

Margarita glass
Bicchiere margarita

Margarita-Glas

Verre à margarita

Vaso margarita

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-10 12 18 300

U.Pack 6 pcs

Martini glass
Bicchiere martini

Martini-Glas

Verre à martini

Vaso martini

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-11 12 17 240

U.Pack 6 pcs

Wine glass
Bicchiere vino

Wein-Glas

Verre à vin

Vaso vino

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-12 7 21 300

U.Pack 6 pcs
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Wine glass
Bicchiere vino

Wein-Glas

Verre à vin

Vaso vino

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-13 7 19 200

U.Pack 6 pcs

Champagne glass
Bicchiere spumante

Sekt-Glas

Flûte

Vaso champaña

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-14 5 22 180

U.Pack 6 pcs

Mixing glass
Bicchiere

Glas

Verre

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-16 9 16 540

U.Pack 6 pcs

Whiskey/rocks glass
Bicchiere whiskey/rocks

Whiskey-/Rocks-Glas

Verre à whiskey/rocks

Vaso whiskey/rocks

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-17 9 12 420

U.Pack 6 pcs

Whiskey/rocks glass
Bicchiere whiskey/rocks

Whiskey-/Rocks-Glas

Verre à whiskey/rocks

Vaso whiskey/rocks

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-18 8,5 11,5 420

U.Pack 6 pcs

Tumbler
Bicchiere

Trinkbecher

Gobelet

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-24 7,5 12,5 360

44940-25 8,0 13,5 480

44940-26 8,5 16,0 660

U.Pack 6 pcs

Tumbler
Bicchiere

Trinkbecher

Gobelet

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-32 7,5 12,5 360

44940-33 8,0 13,5 480

44940-34 8,5 16,0 660

U.Pack 6 pcs

D

Water tumbler
Bicchiere acqua

Wasserglas

Verre à eau

Vaso agua

art. Ø cm. h. cm. ml. U. Pack col.

44871R20 7,0 7,0 170 50 1

44871L20 7,0 7,0 170 50 1

44871G20 7,0 7,0 170 50 1

44871B20 7,0 7,0 170 50 1

D

Water tumbler
Bicchiere acqua

Wasserglas

Verre à eau

Vaso agua

art. Ø cm. h. cm. ml. U. Pack col.

44871R21 7,0 10,2 250 50 1

44871L21 7,0 10,2 250 50 1

44871G21 7,0 10,2 250 50 1

44871B21 7,0 10,2 250 50 1
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D

Water tumbler
Bicchiere acqua

Wasserglas

Verre à eau

Vaso agua

art. Ø cm. h. cm. ml. U. Pack

44871-20 7,0 7,0 170 50

44871-21 7,0 10,2 250 50

44871-22 7,8 11,4 350 30

G

Tumbler
Bicchiere

Trinkbecher

Gobelet

Vaso

art. Ø cm. h. cm. ml.

44990-15 5,5 9,5 150

44990-24 6,5 10,0 240

44990-29 7,0 11,0 290

44990-36 7,5 13,0 360

44990-48 8,0 15,0 480

U.Pack 6 pcs

à

Beer glass
Boccale birra

Bier-Glas

Verre à bière

Vaso cerveza

art. Ø cm. h. cm. ml.

44940-08 9 16 500

U.Pack 6 pcs

à

Cocktail glass
Bicchiere cocktail

Cocktail Glas

Verre à cocktail

Vaso coctail

art. Ø cm. h. cm. ml.

44942-01 8 21 350

U.Pack 6 pcs

à

Cocktail glass
Bicchiere cocktail

Cocktail Glas

Verre à cocktail

Vaso coctail

art. Ø cm. h. cm. ml.

44942-02 11 21 460

U.Pack 6 pcs

à

Martini glass
Bicchiere martini

Martini-Glas

Verre à martini

Vaso martini

art. Ø cm. h. cm. ml.

44942-03 10,5 20 340

U.Pack 6 pcs

à

Cocktail glass
Bicchiere cocktail

Cocktail Glas

Verre à cocktail

Vaso coctail

art. Ø cm. h. cm. ml.

44942-04 7,5 23 220

U.Pack 6 pcs

à

Margarita glass
Bicchiere margarita

Margarita-Glas

Verre à margarita

Vaso margarita

art. Ø cm. h. cm. ml.

44942-05 12 17,5 340

U.Pack 6 pcs
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V

Fruit basket
Cesto agrumi

Obstkorb

Panier à fruits

Cesta frutas

art. Ø cm. h. cm.

41611-20 21,5 20

V

Fruit basket, oval
Cesto frutta, ovale

Obstschale, oval

Panier à fruits, ovale

Cesta fruta, oval

art. dim. cm.

42956-19 19x15

42956-24 24,5x18

42956-28 28x21

Fruit basket
Cesto frutta

Obstschale

Panier à fruits

Cesta fruta

art. Ø cm. h. cm.

42882-23 23 25

Metal frame, black powder coating. 
 Metallo verniciato a polvere nero.

Fruit basket
Cesto frutta

Obstschale

Panier à fruits

Cesta fruta

art. Ø cm. h. cm.

42882-28 28 14

Metal frame, black powder coating. 
 Metallo verniciato a polvere nero.

Serving stand 2-tier
Alzata 2 piani

Serviergestell, 2-stufig

Présentoir 2 étages

Soporte 2 niveles

art. dim. cm.

41208-06 31x17x38

Black metal frame with non-slip feet, 2 baskets 
29x16x7 cm, 2 acacia wood boards 28,5x15,5x1,5 
cm. –  Struttura in metallo nero con piedini 

antiscivolo, 2 cesti cm 29x16x7, 2 assi in legno di 

acacia cm 28,5x15,5x1,5.

Fruit basket 2-tier
Cesto agrumi 2 piani

Obstkorb, 2-stufig

Panier à fruits 2 étages

Cesta frutas 2 niveles

art. Ø cm. h. cm.

41208-02 22/26 48

Wooden handle, metal black baskets Ø 22 H 6 
cm and Ø 26 H 8 cm. –  Manico legno, cesti in 

metallo nero Ø 22 H 6 cm e Ø 26 H 8 cm.

Orange juicer, chromed
Spremiagrumi manuale, cromato

Orangenpresse, verchromt

Presse-agrumes, chromé

Exprimidor de cítricos, cromado

art. dim. cm.

41456-02 18x13x46

V

Lemon squeezer
Spremilimone

Zitronenpresse

Presse citron

Exprime limones

art. dim. cm.

41606-00 12,5x6,5

V

Lemon squeezer
Spremilimone

Zitronenpresse

Presse citron

Exprime limones

art. dim. cm.

41606-01 7x8,5
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Lemon squeezer, aluminum
Spremilimone, alluminio

Zitronenpresse, aluminum

Presse citron, alu

Exprime limones, aluminio

art. Ø cm. l. cm.

41606-02 6 20

Epoxy coating. –  Rivestimento epossidico.

Lemon/lime squeezer, aluminum
Spremilimone/lime, alluminio

Zitronen-/Limettenpresse, aluminum

Presse citron, alu

Exprimidor de limón/lima, aluminio

art. dim. cm.

41606-22 22x7,5

3 pieces, powder coated yellow and green. 
 3 pezzi, verniciato a polvere giallo e verde.

Soda siphon
Sifone soda

Soda Siphon

Siphon à eau de seltz

Sifón agua de seltz

art. lt.

41453-11 1

Soda siphon
Sifone soda

Soda Siphon

Siphon à eau de seltz

Sifón agua de seltz

art. lt.

41465-10 1

Soda siphon
Sifone soda

Soda Siphon

Siphon à eau de seltz

Sifón agua de seltz

art. lt.

41454-01 1

2 Bottles Twist&Sparkle
2 Bottiglie Twist&Sparkle

2 Flaschen Twist&Sparkle

2 Bouteilles Twist&Sparkle

2 Botellas Twist&Sparkle

art. lt.

41454-99 1

Soda chargers, 10-pcs set
Ricariche soda, 10 pezzi

10-Stk. Sodakapseln-Packung

Capsules à eau de seltz, set 10 pcs

Cápsulas para agua de seltz, 10 pz

art.

41453-AA

Content: 8 g of  CO2. –  Contenuto: 8 gr di CO2.

Ice pick
Rompighiaccio

Eisstössel

Casse-glace

Pico para hielo

art. l. cm.

44105-03 18

Wooden handle. –  Manico legno.

Muddler, plastic
Pestaghiaccio, plastica

Eiszerstosser, Kunststoff

Pic à glace, plastique

Pico para hielo, plástico

art. l. cm.

41503-22 22,5

V

Muddler
Pestaghiaccio

Eiszerstosser

Pic à glace

Pico para hielo

art. l. cm.

41503-21 20

V

Muddler
Pestaghiaccio

Eiszerstosser

Pic à glace

Pico para hielo

art. l. cm. col.

41503G21 20 1

41503C21 20 1
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Ice crusher, chromed
Tritaghiaccio, cromato

Eiswolf, verchromt

Broyer à glace, chromé

Trituradora de hielo, cromada

art. dim. cm.

41457-00 15x12x26

V

Ice scoop
Sessola per ghiaccio

Eisschaufel

Pelle à glace

Librador para hielo

art. ml.

41503-00 100

o

Ice scoop
Sessola per ghiaccio

Eisschaufel

Pelle à glace

Librador para hielo

art. ml.

14958-01 100

14958-02 250

V

Ice spoon
Cucchiaio ghiaccio

Eislöffel

Cuillère à glace

Cuchara hielo

art. l. cm.

12550-04 22

Mold for ice-ball, silicone
Stampo sfera di ghiaccio, silicone

Eis-Kugel-Former, Silikon

Moule à boule de glace, silicone

Molde bola de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-10 6,5x7,5

For 1 ball ø 6 cm. –  Per 1 sfera ø 6 cm.

Mold for ice-balls, silicone
Stampo sfere di ghiaccio, silicone

Eis-Kugel-Former, Silikon

Moule à boules de glace, silicone

Molde bolas de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-08 12,5x12,5x4,5

For 4 balls ø 4,5 cm. –  Per 4 sfere ø 4,5 cm.

Mold for ice-balls, silicone
Stampo sfere di ghiaccio, silicone

Eis-Kugel-Former, Silikon

Moule à boules de glace, silicone

Molde bolas de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-09 23,5x12,5x5

For 8 balls ø 4 cm. –  Per 8 sfere ø 4 cm.

p

Mold for ice-balls
Stampo sfere di ghiaccio

Eis-Kugel-Former

Moule pour boules de glace

Molde bolas de hielo

art. dim. cm.

41515-03 24x8,5

For 3 balls ø 5,5 cm, 100 ml. 
 Per 3 sfere ø 5,5 cm da 100 ml.

Mold for ice-balls, silicone
Stampo sfere di ghiaccio, silicone

Eis-Kugel-Former, Silikon

Moule à boules de glace, silicone

Molde bolas de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-22 24x12x2

For 40 balls ø 1 cm. –  Per 40 sfere ø 1 cm.

Mold for ice-diamonds, silicone
Stampo diamanti ghiaccio, silicone

Eis-Diamant-Former, Silikon

Moule à diamants de glace, silicone

Molde de diamante de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-07 12x12x3,8
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Mold for ice-skulls, silicone
Stampo teschi ghiaccio, silicone

Eis-Schädel-Former, Silikon

Moule à crânes de glace, silicone

Molde de cráneos de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-05 11,5x7,5x4,3

Mold for ice-cubes, silicone
Stampo cubi ghiaccio, silicone

Eiswürfel-Former, Silikon

Moule à glaçons, silicone

Molde cubos de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-19 16,7x16,7x5

For 6 cubes 4,7 cm. –  Per 6 cubi 4,7 cm.

Mold for ice-cubes, silicone
Stampo cubi ghiaccio, silicone

Eiswürfel-Former, Silikon

Moule à glaçons, silicone

Molde cubos de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-18 11,7x11,7x5

For 4 cubes 4,7 cm. –  Per 4 cubi 4,7 cm.

Mold for ice-roses, silicone
Stampo rose ghiaccio, silicone

Eis-Rosen-Former, Silikon

Moule à roses de glace, silicone

Molde de rosas de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-06 16,8x16,8x6

Mold for ice-cubes, silicone
Stampo cubetti ghiaccio, silicone

Eiswürfel-Former, Silikon

Moule à glaçons, silicone

Molde cubitos de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-20 27x13,5x3,5

For 21 cubes 3 cm. –  Per 21 cubetti 3 cm.

Mold for ice-cubes, silicone
Stampo cubetti ghiaccio, silicone

Eiswürfel-Former, Silikon

Moule à glaçons, silicone

Molde cubitos de hielo, silicona

art. dim. cm.

41515-21 25x12x3

For 32 cubes 2,5 cm. –  Per 32 cubetti 2,5  cm.

V

Ice tongs
Molla ghiaccio

Eiszange

Pince à glace

Pinza hielo

art. l. cm. col.

41518G12 16 1

41518C12 16 1

41518B12 16 1

V

Ice tongs, antique
Molla ghiaccio, antique

Eiszange, Antique

Pince à glace, antique

Pinza hielo, antique

art. l. cm.

41518A12 16

V

Ice bucket with tongs
Secchio ghiaccio e pinza

Eiseimer mit Eiszange

Seau à glace avec pince

Cubo hielo con pinza

art. Ø mm. h. cm. lt.

41513-13 14 22 1,3

For max 50 ice cubes. 5 hours hold. 
 Per max 50 cubetti ghiaccio. Tenuta 5 ore.
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yx

Ice bucket with tongs
Secchio ghiaccio e pinza

Eiseimer mit Eiszange

Seau à glace avec pince

Cubo hielo con pinza

art. Ø mm. h. cm. lt.

41513K13 14 22 1,3

For max 50 ice cubes. 5 hours hold. 
 Per max 50 cubetti ghiaccio. Tenuta 5 ore.

yx

Icebox
Secchio ghiaccio

Eisbox

Seau à glaçons

Cubitera

art. Ø cm. h. cm. cubes lt.

41513-30 18,5 20 150 3

41513-60 27 20 300 6

PS and aluminum. 5 hours hold. 
 PS e alluminio. Tenuta 5 ore.

p

G

Icebox
Secchio ghiaccio

Eisbox

Seau à glace

Cubitera

art. dim. cm. lt.

41512-50 27x27x15 5

Inner container as drainer. For max 300 ice 
cubes. –  Inserto funge da griglia. Per max 

300 cubetti.

V

Ice bucket
Secchio ghiaccio

Eisbehälter

Seau à glace

Cubitera hielo

art. Ø cm. h. cm.

46116-15 ! 12,5 13

V

Ice bucket
Secchio ghiaccio

Eisbehälter

Seau à glace

Cubitera hielo

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

41513G20 15 14 2 1

41513C20 15 14 2 1

41513B20 15 14 2 1

V

Ice bucket, antique
Secchio ghiaccio, antique

Eisbehälter, Antique

Seau à glace, antique

Cubitera hielo, antique

art. Ø cm. h. cm. lt.

41513A20 15 14 2

Bar organizer
Porta oggetti da bar

Bar-Behälter

Présentoir de bar

Dispensador bar

art. dim. cm.

44102-24 24x14,5x11
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n

Smoking gun
Affumicatore

Räuchergerät

Pistolet à fumer

Ahumador aromatizador

art. dim. cm.

49923-00 16,2x5,5x12,5

DC6V - 3,0L/min. Ideal for flavoring and smoking liquid and solid products, 
such as: cocktails, vegetables, meat and fish.  –  Ideale per aromatizzare e 

affumicare prodotti liquidi e solidi, come: cocktail, verdure, carne e pesce.

Smoking chips
Segatura aromatizzata

Aromatisiertes Sägemehl

Sciure aromatisée

Serrín aromatizado

art. ml.

49923-99 4x250

Mesquite/Hickory/Oak/Cherry. –  Mesquite/Hickory/Rovere/Ciliegio.

o

Cocktail cover
Cloche per affumicatore

Cocktail Räucherglocke 

Cloche à fumée

Campana para ahumado

art. Ø cm. h. cm.

49923-12 12 25,8

49923-18 18 27,8

To match with smoker generator to create 
delicious food and add smoke flavor and aromas 
to fish, seafood, nuts snacks, cocktails, red 
wine, beer, beverega and more. –  Da abbinare 

all’affumicatore per creare cibi deliziosi e 

aggiungere sapore e aromi a pesce, frutti di mare, 

snack a base di frutta secca, cocktail, vino rosso, 

birra, bevande e altro ancora.

o

Cocktail cover
Cloche per affumicatore

Cocktail Räucherglocke 

Cloche à fumée

Campana para ahumado

art. Ø cm. h. cm.

49924-21 21 17,0

49924-31 31 22,5

49924-36 36 27,0
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Skull dash bottle 
Bottiglia angostura teschio 

Schädel Dash Bottle 

Dash bottle crâne 

Dash bottle cráneo 

art. ml.

41680-03 30

41680-06 60

41680-12 120

Atomizer dash bottle 
Bottiglia angostura spray 

Bitter Flasche Atomizer 

Vaporisateur d’angostura 

Botella angostrura spray 

art. ml.

41681-10 100

Atomizer dash bottle 
Bottiglia angostura spray 

Bitter Flasche Atomizer 

Vaporisateur d’angostura 

Botella angostrura spray 

art. h. cm. ml.

41681-11 15 50

Atomizer dash bottle 
Bottiglia angostura spray 

Bitter Flasche Atomizer 

Vaporisateur d’angostura 

Botella angostrura spray 

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41681-12 7 10 100 1

Atomizer dash bottle 
Bottiglia angostura spray 

Bitter Flasche Atomizer 

Vaporisateur d’angostura 

Botella angostrura spray 

art. Ø cm. h. cm. ml. col.

41681-13 3,4 9,6 100 1

Dash bottle 
Bottiglia angostura 

Bitter Flasche 

Dash bottle 

Botella angostrura 

art. ml.

41681-06 150

Dash Bottle 
Bottiglia angostura

Bitter Flasche 

Dash Bottle 

Botella Angostrura 

art. dim. cm. ml.

41681-01 6,5x6,5x10 100

Dash Bottle 
Bottiglia angostura

Bitter Flasche 

Dash Bottle 

Botella Angostrura 

art. Ø cm. h. cm. ml.

41681-03 8,5 15 280

Dash Bottle 
Bottiglia angostura

Bitter Flasche 

Dash Bottle 

Botella Angostrura 

art. dim. cm. ml.

41681-02 6x5x15 200

Without pourer. –  Senza dosatore.

Dash Bottle 
Bottiglia angostura

Bitter Flasche 

Dash Bottle 

Botella Angostrura 

art. Ø cm. h. cm. ml.

41681-04 6,2 10 100

Without pourer. –  Senza dosatore.

Bottle pourer
Tappo versatore

Ausgiesser

Bouchon verseur 

Tapón vertedor

art. Ø cm. h. cm.

41681-99 2,4 6
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Flair bottle
Flair bottle

Flair bottle

Flair bottle

Flair bottle

art. lt.

44108-01 0,75

Training bottle. –  Bottiglia da allenamento.

q

Store & pour container
Contenitore versatore

Dosier-Vorratsbehälter, komplett

Bouteille verseuse

Recipiente vertedor

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44106W05 9,0 26 0,5 0

44106W10 9,0 33 1,0 0

44106W20 12,5 35 2,0 0

44106W25 12,5 39 2,5 0

q

Store & pour container
Contenitore versatore

Dosier-Vorratsbehälter, komplett

Bouteille verseuse

Recipiente vertedor

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44106G05 9,0 26 0,5 1

44106G10 9,0 33 1,0 1

44106G20 12,5 35 2,0 1

44106G25 12,5 39 2,5 1

q

Store & pour container
Contenitore versatore

Dosier-Vorratsbehälter, komplett

Bouteille verseuse

Recipiente vertedor

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44106Y05 9,0 26 0,5 1

44106Y10 9,0 33 1,0 1

44106Y20 12,5 35 2,0 1

44106Y25 12,5 39 2,5 1

q

Store & pour container
Contenitore versatore

Dosier-Vorratsbehälter, komplett

Bouteille verseuse

Recipiente vertedor

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44106R05 9,0 26 0,5 1

44106R10 9,0 33 1,0 1

44106R20 12,5 35 2,0 1

44106R25 12,5 39 2,5 1

q

Store & pour container
Contenitore versatore

Dosier-Vorratsbehälter, komplett

Bouteille verseuse

Recipiente vertedor

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44106O05 9,0 26 0,5 1

44106O10 9,0 33 1,0 1

44106O20 12,5 35 2,0 1

44106O25 12,5 39 2,5 1

q

Store & pour container
Contenitore versatore

Dosier-Vorratsbehälter, komplett

Bouteille verseuse

Recipiente vertedor

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44106B05 9,0 26 0,5 1

44106B10 9,0 33 1,0 1

44106B20 12,5 35 2,0 1

44106B25 12,5 39 2,5 1

q

Storage canister
Contenitore di riserva

Vorratsbehälter

Récipient réserve

Recipiente reserva

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44107W05 9,0 9,5 0,5 0

44107W10 9,0 16 1,0 0

44107W20 12,5 20 2,0 0

44107W25 12,5 23 2,5 0

q

Storage canister
Contenitore di riserva

Vorratsbehälter

Récipient réserve

Recipiente reserva

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44107G05 9,0 9,5 0,5 1

44107G10 9,0 16 1,0 1

44107G20 12,5 20 2,0 1

44107G25 12,5 23 2,5 1
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q

Storage canister
Contenitore di riserva

Vorratsbehälter

Récipient réserve

Recipiente reserva

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44107Y05 9,0 9,5 0,5 1

44107Y10 9,0 16 1,0 1

44107Y20 12,5 20 2,0 1

44107Y25 12,5 23 2,5 1

q

Storage canister
Contenitore di riserva

Vorratsbehälter

Récipient réserve

Recipiente reserva

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44107R05 9,0 9,5 0,5 1

44107R10 9,0 16 1,0 1

44107R20 12,5 20 2,0 1

44107R25 12,5 23 2,5 1

q

Storage canister
Contenitore di riserva

Vorratsbehälter

Récipient réserve

Recipiente reserva

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44107O05 9,0 9,5 0,5 1

44107O10 9,0 16 1,0 1

44107O20 12,5 20 2,0 1

44107O25 12,5 23 2,5 1

q

Storage canister
Contenitore di riserva

Vorratsbehälter

Récipient réserve

Recipiente reserva

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

44107B05 9,0 9,5 0,5 1

44107B10 9,0 16 1,0 1

44107B20 12,5 20 2,0 1

44107B25 12,5 23 2,5 1

r

Pouring container cap
Tappo per versatore

Dosier-Behälterstopfen

Bouchon à bouteille verseuse

Tapón para recipiente vertedor

art. pcs/pz

44106-12 12

r

p

Condiment holder
Portacondimenti

Bar-Beilagenbehälter

Boîte à condiments

Caja condimentos

art. dim. cm. comp. ml.

44103-03 49x15x9 3 3x 950

44103-04 49x15x9 4 4x 710

44103-06 49x15x9 6 6x 475

V

Condiment holder
Portacondimenti

Bar-Beilagenbehälter

Boîte à condiments

Caja condimentos

art. dim. cm. comp.

41782-04 32x16x10 4

41782-05 39x16x10 5

41782-06 47x16x10 6

Inserts in PP. –  Inserti in PP.

Glass rimmer
Bordatore bicchieri

Bar-Kombination Salz-/Zuckerumrander

Système de givrage de verres

Ribeteador de vasos

art. Ø cm.

44101-03 15,5

Bar shelf liner skidproof
Tappeto sottobicchieri antiscivolo

Gläsermatte, Antirutsch

Revêtement de bar anti-glisse

Tapete vasos antideslizante

art. dim. cm.

44099-03 1300x60

PES, glass yarn fabric, PVC coated. Exceptionally 
hardwearing and sturdy. –  PES, tessuto in filato di 

vetro, spalmato PVC. Eccezionalmente resistente 

e robusto.
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q

Net bar shelf liner
Tappeto sottobicchieri a rete

Gläsernetzmatte

Revêtement de bar

Tapete vasos

art. dim. cm.

44099-05 61x1000

Interlocking shelf mat
Tappeto antiscivolo componibile

Gläserabstellmatte, rutschfest

Tapis antidérapant, componible

Alfombra antiderrapante, componible

art. dim. cm.

44100-04 30x30

PVC. Easily snaps together. Easy to clean and 
wash. –  PVC. Si aggancia facilmente insieme. 

Facile da pulire e lavare.

y

Bar runner
Tappetino bar

Gläserabstellmatte

Tapis à verres

Tapete para vasos

art. dim. cm.

44100-01 68x8

44100-02 45x30

TPR thermoplastic rubber. –  Gomma 

termoplastica.

Barman’s set, 20 pcs
Valigia Barman, 20 pz

Barman-Koffer, 20 Stk.

Mallette de barman, 20 pièces

Alfombra, 20 piezas

art.

14480-20

Incl. / Comprende: 41479-05 boston shaker, 41480-05 shaker, 41503-22 pestello/ice beater, 41595-20 cucchiaio magico/magic spoon, 41603-00 colino/strainer, 
41604-00 misurino/measuring cup, 41605-00 miscelatore/mixing spoon, 41606-00 & 41606-01 spremilimone/lemon squeezer, 41606-02 spremi lime/lime squeezer, 
41608-04 tappo/champagne stopper, 41699-06 cavatappi/corkscrew, 44058-10 tappo dosatore/dispenser plug 10ml, 48280-02 levacapsule/bottle opener, 48280-97 
coltello barman/barman knife, 48280-92 rigalimoni/lemon striper, 48280-96 pelarance/orange peeler, 12550-04 cucchiaio ghiaccio/ice spoon, 12550-36 cucchiaio 
bibita/cocktail spoon, 12550-55 molla ghiaccio/ice tong.

Barman apron
Grembiule barman

Barman Schurz

Tablier barman

Mandil barman

art. dim. cm. col.

48543-01 70x40 1

48543-02 70x40 1

65% polyester/poliestere. –  35% cotton/cotone. 195 g/mq.

V

Speed rack
Rastrelliera

Flaschenregal

Rack à bouteilles

Estantería bar para botellas

art. dim. cm. bot.

44060-51 56x21x15,5 2x 6
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V

Speed rack
Rastrelliera

Flaschenregal

Rack à bouteilles

Estantería bar para botellas

art. dim. cm. bot.

44060-50 56x10,5x15,5 6

44060-80 81x10,5x15,5 8

44060-99 107x10,5x15,5 10

V

Glass shelf rack
Rastrelliera, fissaggio sospeso

Gläserhalter Regalmontage

Rack à verres fixation suspendue

Rack de copas, fijación techo

art. dim. cm.

44060-01 45x31,6x5,5

V

Glass wall rack
Rastrelliera, fissaggio murale

Gläserhalter Wandmontage

Rack à verres fixation murale

Rack de copas, fijación mural

art. dim. cm.

44060-02 45x31,6x5,5

V

Glass cleaning brush
Lavabicchieri

Gläserpüler

Brosse lave-verres

Cepillo lavavasos

art. dim. cm.

44135-02 38x18x29

Glass cleaning brush, nylon
Spazzole lavabicchieri, nylon

Bierglasbürstenständer, nylon

Brosse lave-verres, nylon

Cepillo lavavasos, nilón

art. h. cm.

44130-02 16,5

44130-03 21,5

Glass cleaning brush, nylon-aluminum
Spazzola lavabicchieri, nylon-alluminio

Bierglasbürstenständer, Nylon-Aluminium

Brosse lave-verres, nylon-alu

Cepillo lavavasos, nilón-aluminio

art. Ø cm. h. cm.

44130-01 15 19
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Aluminum wall mounted bottle rack
Supporto a parete, alluminio

Alu-Wandständer 

Support pour bouteilles en aluminium

Soporte mural, aluminio

art. l. cm. bot.

44056-04 41 4

44056-06 67 6

Dispensers not included. –  Dosatori non inclusi.

Revolving bottle rack
Supporto rotante da banco

Theken-Drehständer vollständig

Support rotatif de comptoir

Soporte giratorio 

art. h. cm. bot.

44057-04 70 4

44057-06 70 6

Dispensers not included. –  Dosatori non inclusi.

Standard aluminum support
Supporto bottiglia, alluminio

Alu-Standard Ständer,

Support en aluminium

Soporte de botella, aluminio

art. col.

44056-01 1

44056-11 1

44056-21 1

Universal fitting, shelf or wall mounting. 
 Fissaggio universale, a ripiano o parete.

Chrome plated dispenser
Dosatore cromato 

Verchromter Dosierer

Doseur chromé 

Dosificador cromado

art. ml.

44055-10 ! 10

44055-50 ! 50

Chrome plated dispenser
Dosatore cromato 

Verchromter Dosierer

Doseur chromé 

Dosificador cromado

art. ml.

44055-20 ! 20

44055-25 ! 25

44055-30 ! 30

44055-35 ! 35

44055-40 ! 40

Dispenser
Dosatore

Dosierer

Doseur

Dosificador

art. ml. col.

44055G30 ! 30 1

44055G40 ! 40 1

44055C30 ! 30 1

44055C40 ! 40 1

Automatic dispenser plug 
Tappo dosatore automatico

Automatischer Portionierer

Bouchon doseur automatique

Bola dosificadora

art. ml.

44058-20 20

44058-25 25

44058-30 30

Automatic dispenser plug 
Tappo dosatore automatico

Automatischer Portionierer

Bouchon doseur automatique

Bola dosificadora

art. ml.

44058-10 10

44058-40 40

44058-50 50

V

Bottle pourer with cap
Tappo versatore con chiusura

Ausgießer mit Kappe

Bouchon avec clapet

Tapón vertedor con clerre

art. pcs/pz

44111-02 2
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Free flow pourer
Tappo versatore continuo

Permanentausgiesser 

Bouchon verseur continu

Vertedor continuo

art. pcs/pz col.

44110-01 12 1

44110-02 12 1

44110-03 12 1

Free flow pourer
Tappo versatore continuo

Permanentausgiesser 

Bouchon verseur continu

Vertedor continuo

art. pcs/pz col.

44110-04 12 1

44110-05 12 0

44110-06 12 1

Free flow pourer
Tappo versatore continuo

Permanentausgiesser 

Bouchon verseur continu

Vertedor continuo

art. pcs/pz

44110-00 12

Pourer
Tappo versatore

Ausgiesser

Bouchon verseur

Tapón  vertedor

art. U. Pack col.

44119-01 6 1

44119-02 6 1

44119-03 6 1

44119-04 6 1

44119-06 6 1

V

Pourer
Tappo versatore

Ausgiesser

Bouchon verseur

Tapón  vertedor

art.

44114-01

44114-02

44114-03

Pourer set 3 pcs
Tappo versatore set 3 pz

Ausgiesser Satz 3 Stk

Bouchon verseur set 3 pcs

Tapón  vertedor 3 piezas

art. col.

44114G03 1

44114C03 1

Measure pourer
Tappo metrico

Portioniererausgiesser

Bouchon doseur

Caños dosificador

art. ml. U. Pack col.

44118-10 10 6 1

44118-20 20 6 1

44118-25 25 6 1

44118-30 30 6 1

Measure pourer
Tappo metrico

Portioniererausgiesser

Bouchon doseur

Caños dosificador

art. ml. U. Pack col.

44118-35 35 6 1

44118-40 40 6 1

44118-50 50 6 0

Whiskey pourer
Tappo versatore

Ausgiesser

Bouchon verseur

Vertedor

art. pcs/pz col.

44112-01 12 1

44112-02 12 0

Champagne stopper
Tappo spumante

Sektflaschenstopfen

Bouchon à champagne

Tapón Champaña

art.

41608-20

Champagne stopper, chrome plated
Tappo spumante, cromato

Sektflaschenstopfen, verchromt

Bouchon à champagne chromé

Tapón Champaña cromado

art.

41608-04

Champagne stopper
Tappo spumante

Sektflaschenstopfen

Bouchon à champagne

Tapón Champaña

art. col.

41608G04 1

41608C04 1
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V

Champagne stopper
Tappo spumante

Sektflaschenstopfen

Bouchon à champagne

Tapón Champaña

art.

46796-00

V

Wine stopper
Tappo vino

Weinflashenstopfen

Bouchon à vin

Tapón vino

art.

41608-03

V

n

Vacuum pump wine preserver + 2 stoppers
Pompa sottovuoto per vino + 2 tappi

Wein-Vakuum-Pumpe + 2 Stopfen

Pompe à vide d’air + 2 bouchons

Bomba vacío vino + 2 tapones

art.

41500-00

Set 2 stoppers
Set 2 tappi

Satz 2 Stopfen

Jeu 2 bouchons

Juego 2 tapones

art.

41500-AA

Foil cutter
Taglia capsula

Folienchneider

Coupe-capsules

Cortacápsulas

art.

49858-07

Winged corkscrew
Cavatappi a doppia leva

Korkenzieher mit Doppelhebel

Tire-bouchon à double levier

Sacacorchos a doble palanca

art.

41699-10

Zinc alloy, chromed. –  Cromato.

Waiter’s corkscrew
Cavatappi cameriere

Kellner Korkenzieher

Tire-bouchon sommelier

Sacacorchos camarero

art.

41699-20

Waiter’s corkscrew
Cavatappi cameriere

Kellner Korkenzieher

Tire-bouchon sommelier

Sacacorchos camarero

art.

41699-06

Bottle opener with collector box
Levacapsule con contenitore di raccolta 

Flaschenöffner mit Sammelbehälter

Décapsuleur avec récipient de récupération

Abridor de botellas + caja de recuperación 

art. dim. cm.

48223-00 12x7x30

V

Bottle opener
Levacapsule

Flaschenöffner

Décapsuleur

Abrebotellas

art. dim. cm. col.

41699-18 18x4 1

41699G18 18x4 1

41699C18 18x4 1

41699B18 18x4 1

V

Bottle opener
Levacapsule

Flaschenöffner

Décapsuleur

Abrebotellas

art. dim. cm.

41699-12 11x4

V

Bottle opener
Levacapsule

Flaschenöffner

Décapsuleur

Abrebotellas

art. dim. cm.

41699-04 11x4
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Bar blade holster with belt clip
Fondina per levacapsule

Flaschenöffner-Halter

Etui pour décapsuleur

Funda para abrebotellas

art. dim. cm.

41699-13 11x4

Bottle opener, nickelplated
Levacapsule nichelato

Flaschenöffner, vernickelt

Décapsuleur, nickelé

Abrebotellas, niquelado

art.

41699-03

V

Q

Can punch and bottle opener
Apriscatole/levacapsule

Dosen-/Flaschenöffner

Ouvre-boîte/décapsuleur

Abrelatas/botellas

art.

49860-00

Y

Tepokushi skewers
Spiedini tepokushi

Tepokushi Spieße

Brochettes tepokushi

Pinchos tepokushi

art. l. cm. pcs/pz

48300-43 9 100

48300-33 15 100

Y

Noshikushi skewers
Spiedini noshikushi

Noshikushi Spieße

Brochettes noshikushi

Pinchos noshikushi

art. l. cm. pcs/pz

48300-42 10,5 100

W

Toothpicks
Stuzzicadenti

Zahnstocher

Cure-dents

Palillos

art. l. cm. pcs/pz

48306-01 9 1000

Birch, double pointed, individually wrapped. 
 Betulla, 2 punte, imbustati singolarmente.

V

Cocktail picks, 4 pcs
Spiedini cocktail, 4 pz

Cocktailspiesse, 4 Stk

Brochettes, 4 pièces

Palos, 4 piezas

art. l. cm. col.

41492-00 10 1

41492G00 10 1

41492C00 10 1

41492B00 10 1

o

Glass clip holder
Clip reggibicchiere

Glashalter

Clip porte-verre

Soporte para vidrio

art. U. Pack

44048-99 100
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TRAYS - BAR & FAST FOOD    

p

Non-slip tray, round
Vassoio antiscivolo, rotondo

Tablett, rutschfest, rund

Plateau antidérapant, rond

Bandeja antideslizante, redonda

art. Ø cm.

41863-35 35

41863-40 40

41863-46 46

p

Non-slip tray, oval
Vassoio antiscivolo, ovale

Tablett, rutschfest, oval

Plateau antidérapant, ovale

Bandeja antideslizante, oval

art. dim. cm.

41864-56 56x68

p

Non-slip tray, rectangular
Vassoio antiscivolo, rettangolare

Tablett, rutschfest, rechteckig

Plateau antidérapant, rectangulaire

Bandeja antideslizante, rectangular

art. dim. cm.

41865-27 35x27

41865-31 41x31

41865-36 46x36

41865-40 41x56,5

p

Fast food tray
Vassoio fast food

Serviertablett, Fast Food

Plateau fast food

Bandeja fast food

art. dim. cm.

41860-36 27x36,5

41860-43 30,7x43,5

41860-47 35,5x47

p

Fast food tray
Vassoio fast food

Serviertablett, Fast Food

Plateau fast food

Bandeja fast food

art. dim. cm.

41861-44 30,7x44

p

Gastronorm tray
Vassoio Gastronorm

Serviertablett, Gastronorm

Plateau Gastronorm

Bandeja Gastronorm

art. dim. cm. col.

41862B11 53x32,5x1,6 1

41862C11 53x32,5x1,6 1

41862G11 53x32,5x1,6 1

p

Euronorm tray
Vassoio Euronorm

Serviertablett, Euronorm

Plateau Euronorm

Bandeja Euronorm

art. dim. cm. col.

41862B53 53x37x1,6 1

41862C53 53x37x1,6 1

41862G53 53x37x1,6 1
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V

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. lt.

41524-09 9 8,5 0,33

V

Snack holder, 4 pcs
Porta snack, 4 pz

Snack-Behälter, 4 Stk

Conteneur à snack, 4 pcs

Contenedor para snack, 4 pz

art. Ø cm. h. cm. lt.

41524-04 7 6,5 0,15

V

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. dim. cm.

41527-12 10x8,5x6,5

41527-13 13x10,5x9

V

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. dim. cm.

41527-10 21,5x10,5x4,5

41527-11 26x13x5

V

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm.

41523-08 8 7,5

41523-09 9 8,5

V

Snack holder
Mini tegame

Mini-Servierfanne

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. dim. cm. lt.

41522-14 14,5x9,5x4,5 0,5
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V

m

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. dim. cm. col.

41527G10 21,5x10,5x4,5 1

41527G11 26x13x5 1

V

m

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. dim. cm. col.

41527G12 10x8,5x6,5 1

41527G13 13x10,5x9 1

V

m

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. col.

41523G08 8 7,5 1

41523G09 9 8,5 1

V

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. lt.

41524-10 9,5 11,5 0,45

V

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. lt.

41524-11 8,5 8,5 0,35

V

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. lt.

41524-12 8,5 8,5 0,35

V

m

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

41524C10 9,5 11,5 0,45 1

V

m

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

41524C11 8,5 8,5 0,35 1

V

m

Snack holder
Porta snack

Snack-Behälter

Conteneur à snack

Contenedor para snack

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

41524C12 8,5 8,5 0,35 1

yx

Snack holder
Ciotola porta snack

Snack-Schale

Bol à snack

Cuenco para snack

art. dim. cm. lt. col.

41532G15 15,5x12x5,5 0,7 1

41532G23 23x15,5x6 1,4 1

Aluminum, hammered surface. 
 Alluminio, superficie martellata.

yx

Snack holder
Ciotola porta snack

Snack-Schale

Bol à snack

Cuenco para snack

art. dim. cm. lt. col.

41532C15 15,5x12x5,5 0,7 1

41532C23 23x15,5x6 1,4 1

Aluminum, hammered surface. 
 Alluminio, superficie martellata.

yx

Snack holder
Ciotola porta snack

Snack-Schale

Bol à snack

Cuenco para snack

art. dim. cm. lt. col.

41532B15 15,5x12x5,5 0,7 1

41532B23 23x15,5x6 1,4 1

Aluminum, hammered surface. 
 Alluminio, superficie martellata.
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V

yx

Snack dispenser
Porta snack

Snackspender

Distributeur de snacks

Dispensador de snacks

art. Ø cm. h. cm. lt. col.

41521-01 8,5 15,5 0,35 1

41521-02 8,5 15,5 0,35 1

Glass container, screw cap, opening oval 3,5x2,5 
cm. –  Contenitore vetro, tappo a vite, apertura 

ovale 3,5x2,5 cm.

W

5 pcs tasting/dessert set
Set 5 pz aperitivo/degustazione

5 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 5 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 5 pz

art. dim. cm. ml.

41205-07 42x9x1,8 4x68

W

4 pcs canning jar set
Set 4 pz barattoli degustazione

4 Stück Verkostung-Gläser Set

Set 4 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 4 pz

art. dim. cm. ml.

41205-08 27,5x11x4 3x200

W

7 pcs canning jar set
Set 7 pz barattoli degustazione

5 Stück Verkostung-Gläser Set

Set 7 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 5 pz

art. dim. cm. ml.

41205-09 43x10x3 6x100

7

5 pcs tasting/dessert set
Set 5 pz aperitivo/degustazione

5 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 5 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 5 pz

art. dim. cm. ml.

41205-01 35x10 4x43

7

5 pcs tasting/dessert set
Set 5 pz aperitivo/degustazione

5 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 5 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 5 pz

art. dim. cm. ml.

41205-02 35x10 4x110

W

5 pcs tasting/dessert set
Set 5 pz aperitivo/degustazione

5 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 5 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 5 pz

art. dim. cm. ml.

41205-03 49x9,7x1,8 4x176

W

4 pcs tasting/dessert set
Set 4 pz aperitivo/degustazione

4 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 4 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 4 pz

art. dim. cm. ml.

41205-05 45x11x1,8 3x147

W

4 pcs tasting/dessert set
Set 4 pz aperitivo/degustazione

4 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 4 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 4 pz

art. dim. cm. ml.

41205-04 35x11x1,8 3x147

W

5 pcs tasting/dessert set
Set 5 pz aperitivo/degustazione

5 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 5 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 5 pz

art. dim. cm.

41205-06 45x9x1,8
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W

4 pcs tasting/dessert set
Set 4 pz aperitivo/degustazione

4 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 4 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 4 pz

art. dim. cm.

41205-10 35x11x2

W

7 pcs tasting/dessert set
Set 7 pz aperitivo/degustazione

7 Stück Verkostung/Dessert Set

Set 7 pcs dégustation/dessert

Juego de degustación/postre 7 pz

art. dim. cm.

41206-04 38x12x1

TRAYS WOOD EFFECT    
VASSOI EFFETTO LEGNO y D j

S

Rectangular platter
Vassoio rettangolare

Tablett, Rechteckig 

Plateau rectangulaire

Bandeja rectangular

art. GN dim. cm.

44473-31 1/1 53x32,5x0,8

44473-32 1/2 32,5x26,5x0,8

44473-34 1/4 26x16x0,8

44473-33 1/3 32,5x17,5x0,8

Round platter
Vassoio rotondo

Tablett, Rund 

Plateau rond

Bandeja redonda

art. Ø cm. h. cm.

44473-02 33 0,8

44473-03 43 0,8
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Round platter with handle 
Vassoio rotondo con manico

Tablett, Rund mit Griff

Plateau rond avec manche

Bandeja redonda con mango

art. Ø cm. h. cm.

44473-05 38 1,5

Rectangular platter with handle 
Vassoio rettangolare con manico 

Tablett Rechteckig mit Griff

Plateau rectangulaire avec manche

Bandeja rectangular con mango

art. dim. cm.

44473-07 53x20x1,5

Rectangular platter with handle 
Vassoio rettangolare con manico 

Tablett Rechteckig mit Griff

Plateau rectangulaire avec manche

Bandeja rectangular con mango

art. dim. cm.

44473-08 61x20x1,5

WOODEN SERVING BOARDS    
TAGLIERI IN LEGNO yx W

Each piece is carefully handcrafted therefore size, shape and finish may 
vary from piece to piece. Wash by hand with warm soapy water, do not 
to soak.

Ogni pezzo è realizzato a mano quindi dimensioni, forma e finitura variano 

da pezzo a pezzo. Lavare a mano con acqua tiepida e sapone. Non mettere 

in ammollo.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41327-01 45,5x20

Acacia wood. –  Acacia.

W

Bowl
Ciotola

Schüssel

Bol

Bol

art. Ø cm.

41327-02 25,5

Acacia wood. –  Acacia.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. Ø cm.

41327-03 20,0

41327-04 25,5

41327-05 30,5

Acacia wood. –  Acacia.
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W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. Ø cm.

41327-06 19,5

41327-07 24,0

41327-08 29,5

Acacia wood. –  Acacia.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. Ø cm.

41327-09 24

41327-10 30

Acacia wood. –  Acacia.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41320-25 25x17x1,5

Olive wood. –  Ulivo.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm. l. 

41321-40 40x15x1,5 40+11

41321-44 44x20x2 44+12

Olive wood. –  Ulivo.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm. l. 

41322-25 25x16x1,5 25+8

41322-31 31x20x1,5 31+9

Olive wood. –  Ulivo.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41325-20 20x12x3

Birch wood. –  Betulla.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41325-30 30x20x3

Birch wood. –  Betulla.

W

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41325-40 40x15x3

Birch wood. –  Betulla.

W

7

Serving board set 4 pieces
Tagliere set 4 pezzi

Servierbrett, 4-tlg

Planche de service, set 4 pièces

Tabla juego 4 piezas

art. dim. cm.

41206-01 35x23x1,5

Pine wood & slate. –  Pino & ardesia.

W

7

Serving board set 3 pieces
Tagliere set 3 pezzi

Servierbrett, 3-tlg

Planche de service, set 3 pièces

Tabla juego 3 piezas

art. dim. cm.

41206-02 37x17x1,8

Pine wood & slate. –  Pino & ardesia.

W

7

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41326-26 26x18x2

Acacia wood & slate. –  Acacia & ardesia.
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W

7

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41326-33 33x20x2

Acacia wood & slate. –  Acacia & ardesia.

W

7

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41326-40 40x15x2

Acacia wood & slate. –  Acacia & ardesia.

W

7

Serving board
Tagliere

Servierbrett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41326-43 43x12x2

Acacia wood & slate. –  Acacia & ardesia.

W

Coffee set 4 pieces
Servizio caffè 4 pezzi

Kaffeeset 4 Stk

Service à café 4 pièces

Servicio de café 4 piezas

art. dim. cm.

41206-03 25x18,7x2,5

Acacia wood. –  Acacia.

7

W

Serving board
Tagliere

Servier-Brett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41326-30 30,5x13x1,5

Acacia wood & slate. –  Acacia & ardesia.

7

W

Serving board
Tagliere

Servier-Brett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41326-36 36,5x15x1,5

Acacia wood & slate. –  Acacia & ardesia.

7

W

Serving board
Tagliere

Servier-Brett

Planche de service

Tabla

art. dim. cm.

41326-42 42x18x1,5

Acacia wood & slate. –  Acacia & ardesia.

W

7

Serving stand 2-tier
Alzata 2 piani

Servierstand 2-stufig

Support 2 niveaux

Soporte 2 pisos

art. dim. cm.

41207-02 25x4,5x34,5

Beech. Slate cm. 31x13 - 41x18. 
 Faggio. Ardesia cm. 31x13 - 41x18.

W

7

Serving stand 3-tier
Alzata 3 piani

Servierstand 3-stufig

Support 3 niveaux

Soporte 3 pisos

art. dim. cm.

41207-03 25x4,5x54

Beech. Slate cm. 21x8 - 31x13 - 41x18. 
 Faggio. Ardesia cm. 21x8 - 31x13 - 41x18.

W

Serving board with cast iron surface
Tagliere con inserto ghisa

Servierplatte mit Gusseiseneinsatz

Planche à servir avec insert en fonte

Tabla con inserto de hierro fundido

art. Ø cm. Por.

44250S30 30 1-2

Iroko wood. –  Iroko.

W

Wooden service platter 
Tagliere legno

Holzbrett 

Planche à servir en bois

Tabla madera 

art. dim. cm. Por.

44258-60 60x15 4-6

Acacia wood. –  Acacia.

W

Wooden service platter 
Tagliere legno

Holzbrett 

Planche à servir en bois

Tabla madera 

art. dim. cm. Por.

44264-35 25x35x1,8 1-2

Acacia wood. –  Acacia.
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W

Wooden service platter 
Tagliere legno

Holzbrett 

Planche à servir en bois

Tabla madera 

art. dim. cm. Por.

44265-35 25x35x1,8 1-2

Acacia wood. –  Acacia.

W

Twice sauce pot wooden platter
Porta coppette doppio

Schale-Träger doppel

Support à bol double

Soporte copa doble

art. Ø cm. dim. cm.

44256-02 5,5 8x20x1,8

Rubber wood. –  Legno di gomma.

W

Triple sauce pot wooden platter
Porta coppette triplo

Schale-Träger dreifach

Support à bol triple

Soporte copa triple

art. Ø cm. dim. cm.

44256-03 5,5 8x28x1,8

Rubber wood. –  Legno di gomma.

W

Quartet sauce pot wooden platter
Porta coppette quadruplo

Schale-Träger fierfach

Support à bol quadruple

Soporte copa cuatro veces

art. Ø cm. dim. cm.

44256-04 5,5 8x36x1,8

Rubber wood. –  Legno di gomma.

Glasses, 12 pcs
Vasetti, 12 pz

Gläser, 12er Set

Verres, 12 pcs

Vasos, 12 pz

art. Ø cm. h. cm. lt.

41589-04 5 3,5 0,035

j

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Bol

art. Ø cm. h. cm. lt.

44846B05 5,5 4 0,02

j

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Bol

art. dim. cm. lt.

44466-11 7,5x7x4,5 0,05

j

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Bol

art. dim. cm. lt.

44466-12 11,5x7,5x3 0,06

j

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Bol

art. dim. cm. lt.

44466-13 11,5x6x5,5 0,04

j

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Bol

art. dim. cm. lt.

44466-14 8,5x7x6 0,07

j

Bowl
Ciotola

Schale

Bol

Bol

art. dim. cm. lt.

44466-15 8x8x4 0,1
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NATURAL ELEGANT    
B r F y L

A valid alternative to glass. Elegant and unbreakable ideals for HORECA 
pastry and ice cream sector. Made with high quality material that confers 
beside resistance also glossiness and perfect transparency. Bisphenol 
free. Thermal tolerance -18°C +70°C. Dishwasher safe: up to 50 washes. 
Can be reused several times and once disposed, they are 100% recyclable. 
Made in Italy. 

La valida alternativa al vetro. Eleganti ed infrangibili ideali per il settore HORECA 

della pasticceria e gelateria. Realizzati con materiale di alta qualità che gli 

conferisce oltre alla resistenza anche lucidità e trasparenza. Privi di Bisfenolo. 

Tolleranza termica -18°C +70°C. Lavabili in lavastoviglie: fino a 50 lavaggi. 

Possono essere riutilizzati più volte e, una volta gettati, sono riciclabili al 100%. 

Prodotti made in Italy.

Tasting glass
Bicchierino degustazione

Verkostung Glas

Verrine dégustation

Vaso degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48368-05 6,4x4,6 5,3 50

48368-12 8,5x6 7,0 120

48368-20 10x7 8,3 200

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting glass
Bicchierino degustazione

Verkostung Glas

Verrine dégustation

Vaso degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48369-08 6,3x6,9 5,7 85

48369-14 7,3x8,1 6,7 140

48369-20 9x8,3 7,4 200

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting dish
Piattino degustazione

Verkostung Teller

Assiette dégustation

Platillo degustación

art. dim. cm. h. cm.

48372-08 8,5x9,6 2

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting bowl
Ciotolina degustazione

Verkostung Schale

Bol dégustation

Bol degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48359-01 6,5x6,5 1,5 15

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting glass
Bicchierino degustazione

Verkostung Glas

Verrine dégustation

Vaso degustación

art. Ø cm. h. cm. ml.

48354-01 4 8,5 80

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting bowl
Ciotolina degustazione

Verkostung Schale

Bol dégustation

Bol degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48357-01 7,5x7,5 3 50

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting glass
Bicchierino degustazione

Verkostung Glas

Verrine dégustation

Vaso degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48353-01 8,1x8,3 6,5 175

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting dish
Piattino degustazione

Verkostung Teller

Assiette dégustation

Platillo degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48355-01 8,5x8,5 1,5 20

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.
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Tasting bowl
Ciotolina degustazione

Verkostung Schale

Bol dégustation

Bol degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48358-01 10,5x5 3 11

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

Tasting bowl
Ciotolina degustazione

Verkostung Schale

Bol dégustation

Bol degustación

art. dim. cm. h. cm. ml.

48356-01 8,5x8,5 3 30

Set 100 pcs. –  Conf. 100 pz.

FINGER FOOD - GLASS    

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-01 5 5,5 100

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-02 3,5 9 76

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-03 6,5 5 110
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Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-04 7 5 100

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-05 3,8 8 110

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-06 4,5x3,5 8,5 65

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-07 4,5 7 77

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-08 5 6,5 80

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-09 4,5 6,5 110

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-10 7 5,5 90

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-11 4,5 8,5 100

Set 12 Mini Glasses
Conf. 12 bicchierini

Satz 12 Stk Snack-/Dessertgläsern

Set 12  mini verres

Juego 12 vasitos

art. Ø cm. h. cm. ml.

41204-12 5,5 3,5 100


